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HOLOCAUSTUL UITAT AL RROMILOR DIN ROMANIA
— O PRIVIRE DIN INTERIOR —

VASILE IONESCU

Trebuie sa le spunem copiilor nostri ca, acum sase decenii, copii ca §i ei au fost trimigi de
statul roman sa moara de foame si de frig. Trebuie sa le spunem mamelor din Romania ca statul
romdn a ucis mame de romi prin inrobire §i mizerie. Se cuvine sa amintim ca barbatii romi care
luptau pentru patrie au fost scosi din armata pentru a fi trimigi intre Nistru §i Bug. Educatia din
Romdnia are datoria de a aduce la cunostinta noilor generatii Holocaustul, asa cum are datoria de
a vorbi despre epoca robiei romilor sau despre crimele comunismului. Umilintele din trecut, ca §i
stigmatul din prezent. Tragedia Holocaustului este de acum parte a memoriei noastre colective.
Avem datoria sa gestionam aceasta memorie. Dar avem §i datoria de a construi un viitor. Ambele
tin de responsabilitatea noastra politica. lertati-ne, fratilor si surorilor, pentru ceea ce a fost, iar

viitorul Romdniei il vom construi frumos impreuna!“
(Discursul presedintelui Romaniei Traian Basescu, cu prilejul ceremoniei de decorare a etnicilor romi supravietuitori ai
Holocaustului, 22 octombrie 2007)

In 1945, Comisia de razboi a Romaniei declara ca g— y 2 \
38.000 de romi au fost victime ale Holocaustului,
morti in Transnistria, la vremea aceea teritoriu
guvernat de Romania. La mai bine de 60 de ani de la
evenimentele tragice, pe baza datelor puse la
dispozitie de Arhivele Statului, in 2004 Raportul
Comisiei Internationale pentru  Studierea
Holocaustului in Roménia (Comisia Wiesel)!,
considera ca din cei peste 25 de mii de romi care se
gasesc in scriptele Ministerului de Interne, peste
11.000 au murit de tifos, inanitie, frig sau Tmpuscati

de jandarmii si armata romand. Mai mult de jumatate

e RRE. - : % & p
! Scopul activitdtii Comisiei a fost cercetarea si stabilirea adevarului privind tragedia Holocaustului in Roménia in
timpul celei de-a doua conflagratii mondiale, precum si evenimentele premergatoare acestei tragedii. Rezultatele
cercetarilor desfasurate de Comisie s-au concretizat intr-un Raport intocmit exclusiv in conformitate cu standardele si
normele stiintifice in vigoare. La 11 noiembrie 2004, Raportul final al Comisiei Internationale pentru Studierea
Holocaustului in Romania, contindnd si un capitol referitor la rromi, a fost prezentat presedintelui Romaniei de atunci,
Ion Iliescu. Ca urmare a concluziilor si recomandarilor acestuia, prin Hotararea de Guvern nr. 902 din 4 august 2005 a
fost constituit Institutul National pentru Studierea Holocaustului din Romaénia "Elie Wiesel", iar Memorialul
Holocaustului, inaugurat in centrul Bucurestiului, in octombrie 2009, cuprinde si “Roata Rromilor”.

3

undesarchiv, B4 1320040203401
Foto: Friedmann | Asel 1964

W




dintre acestia erau copii. Este si acesta un motiv pentru care comemorarea victimelor Holocaustului
romilor este 0 comemorare a martirajului inocentei.

Alaturi de evrei, ba chiar mult mai lipsiti de sperante, romii au murit In tacere, nestiuti, si
moartea lor a fost ascunsd chiar si poporului roman, care nu trebuia sd stie cd guvernantii sai

transformasera Romania intr-un stat criminal, cu o violenta comparabila cu cea a Germaniei naziste

si a Croatiei lui Ante Pavelic, in termenii violentei si numarului de victime.

Sunt necesare cateva nuantdri ale
Samudaripen, pe care Jean Ancel, marele
istoric evreu al Holocaustului, le-a enuntat intr-
un text cvasi-necunoscut’ - o analizd unica,
facutd cu putin Tnaintea mortii sale neasteptate,
ca preliminarii la o paradigma interpretativa
comund a rasismului si excluderii care leaga,
prin suferintd, antisemitismul de antigypsism in
toata istoria europeand, din Renastere, pana azi:

- Exterminarea’

in lagarele din Est si Balcani,
desi nu a avut dimensiunile Auschwitzului, s-a
organizat pe aceleasi baze ideologice, planificari
birocratice, metode industriale si calificative
rasiale;

- Recunoasterea unicitatii Shoah-ului, in raport
cu Samudaripen-ul, are In vedere emergenta

ideologiei  eugenismului  si  exterminarii

balastului  social, la  inceput  explicit

similitudinilor si diferentelor dintre

Shoah si

Qsﬂﬂmérm Orazulul &om@.‘
i : Seyvicied Asroviziondirit

e
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Mmma Dol fn 14 t?wambn. 1942, .

Primar N, C. PIPA

MM:W
| Tr. Constumiintn

2 Tragedia rromilor si tragedia evreilor din Romania: asemdndri si deosebiri, Comunicare, octombrie 2006

3 Legea 107/2006 di o definitie diplomatica, dar consistenti:

. <

prin holocaust se intelege persecutia sistematica sprijinita

de stat si anihilarea evreilor europeni de citre Germania nazista, precum si de aliatii si colaboratorii sdi din perioada
1933-1945. De asemenea, 1n perioada celui de-al Doilea Razboi Mondial, o parte din populatia rroma a fost supusa
deportarii si anihilarii.”
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antievreiasca si subiacent antirroma, dar care are in comun “solutia finald” predictata, dupa rromii
“nomazi” fiind deportati si rromii “sedentari”.*

- Samudaripenul, in cazul particular al Romaniei, trebuie sa includa si responsabilitatea statului
roman fata de unicitatea sclaviei rromilor in Tarile Romane.

- Etica recunoasterii, ca “societate decentd” (a carei institutii nu-si discrimineaza cetatenii) este
urgentd, pentru combaterea rasismului si
sublimarea experientei traumatice a
Sclaviei si Holocaustului.

Jean Ancel, comparand tragedia
evreilor cu cea a rromilor, Incearca sa
gdseasca o explicatie a comportamentelor
diferite fatd de demnitatea ranita si nevoia
de “combatere a umilirii”. La evrei,
memoria Holocaustului presupune o
regandire a relatiei cu lumea, si chiar cu
Dumnezeul post-Holocaustului, la rromi
este o ascundere a istoriei umilirii, o
internalizare si insingurare a rusinii, care
anihileaza marturia si marturisirea. O
explicatie a blocajului in istorie a rromilor
o di Franz Fanon®, in critica sa la teoria
hegeliand a echilibrului constiintei de sine

dintre dominat si dominator (stapan-sclav),

memoria sclaviei rromilor face imposibila

4 “Tiganii nomazi si seminomazi sa fie internati in lagire de muncd forfatd. Acolo si li se schimbe hainele, si fie rasi,

tunsi si sterilizati [subl. 1n orig.]. Pentru a se acoperi cheltuielile cu intretinerea lor, trebuiesc pusi la munca fortata. Cu
prima generatie am scapa de ei. Locul lor va fi ocupat de elementele nationale, capabile de munca ordonata si creatoare.
Cei stabili vor fi sterilizati la domiciliu (subl. mea, V.I].). in acest fel, periferiile satelor si oraselor nu vor mai fi o
rusine si un focar de infectie al tuturor bolilor sociale, ci un zid etnic folositor natiei, si nu daunator”.(Gheorghe
Facadoaru, Cdteva date in jurul familiei si statului biopolitic, Bucuresti, 1941

5 Franz Fanon, “Piele alba, masti negre®, ed. Tact, 2011



impacarea si “sfarsitul istoriei”, daca relatia continua sa fie rasializata.

A avea verticalitatea demnitatii morale si puterea de a-ti asuma rusinea pentru erorile
trecutului, cu dorinta sincera de a-l rescrie altfel, este o provocare pe care Romania ultimilor zece
ani incepe sa o testeze, desi cu inerenta dificultate.

Incepand cu 2004, recunoasterea de ctre statul roman a Holocaustului, crearea “Institutului
National pentru Studierea
Holocaustului din Romania
“Elie Wiesel”, ridicarea
“Memorialului  Victimelor
Holocaustului din
Romania”, sunt semnale
ale schimbarii
paradigmatice de
perspectiva.  Impunitatea

statului, conservand esenta

nociva a mentalitéﬁlor carc Romii din satul Bolsaia Careniha, Nicolaev in 1943
Sursa: http://ghilascu.org
au detonat Shoah-ul si
Samudaripen-ul, in numele unui ideal mai degraba nationalist, decdt antisemit sau antirrom, se
estempeaza si, progresiv, se democratizeaza.

In noiembrie 1940, Ministerul de Interne, la recomandarea Ministerului Sanatitii, interzice
rromilor ,,nomazi” deplasarea, pe motivul ca transmit tifos. Documentele din arhive atesta ca, in 24
mai 1942, in Romaénia a fost efectuat, prin organele politiei §i jandarmeriei, un recensdmint al
rromilor in vederea pregatirii operatiei de deportare, dar nici in arhivele institugiilor centrale, nici in
cele ale institutiilor din subordinea lor, care i-au inregistrat, nu am descoperit vreunul din
rezultatele acestui recensamant.

S-a Inceput prin confiscarea bunurilor, prin Centrul national de romanizare. Apoi, s-au
rationalizat alimentele, pentru evrei si rromi, pentru rromi chiar mai putin. Selectia indezirabililor

se facea prin categorii de moralitate, criminalitate si economice etc., dar nu erau suficiente pentru a

preintampina deportarea.



Rromii ,nomazi” au fost primii atingi de persecutii, prin Ordinul No. 70S/1942 al
Presedintiei Consiliului ordonandu-se deportarea lor in Transnistria, fara nici o exceptie. Numarul
si identitatea acestora vor ramane pentru totdeauna necunoscute, o mare parte fiind executata
imediat. Radu Lecca, imputernicitul guvernului antonescian pentru problemele minoritatilor,
declara, intr-o notd (D.C.F.R.J., vol.V, p. 541), cd cei 20.000 de rromi, evacuati in comuna
Covaliovka, au avut soarta urmatoare: ,,11.500, ridicati si impuscati la gara Trihatca (in 24
decembrie 1942 n.n)/; 7.000, morti de exantimaticus; 1.500, intorsi in tara”.

La 11 august, inspectorul general scria ministrului de interne ca deportarea rromilor nomazi,
decretata la 1 mai, era aproape terminatd, prin faptul ca 84% dintre ei ajunsesera in Transnistria.
Dupa un studiu, in vara anului 1942 au fost deportati 11.440 de nomazi, intre care 2.352 barbati,
2.365 femei si 6.714 copii. Urmare a ordinului dat de Alexianu, guvernatorul Transnistriei, la 29
iunie 1942, nomazii au fost jefuiti, confiscandu-se mii de cai si carute, inclusiv bunurile si aurul.
Au urmat rromii ,,sedentari, a caror evacuare a Iinceput la 12 septembrie 1942, nu nainte ca
bunurile acestora sa fie luate prin Comisiile de Romanizare.

In opt zile, 30.176 de rromi sedentari au fost plasati in Transnistria. Alti 18.260 de rromi
recenzati pentru urmatorul transport, ar fi trebuit sd soseascd in primavara anului 1943, dar
neasteptata Tnaintare a frontului a zadarnicit acest plan. Rromii au fost trimisi initial in zonele
Alexandrovca (Oceanov), Karanica si Covaliova (Berezovca), Mancovca, Voitovca si Stunovca
(Balta).

Decesul prin inanitie nu era rar, distributia alimentara fiind insuficienta. Tifosul i-a atins pe
mii dintre deportati. Unii au murit de frig, fiind slab imbracati sau goi, altii au fost transferati peste
Nistru, unde au fost lichidati de germani. Un decret-lege, din 22 septembrie 1942, a prevazut
condamnarea la moarte a celor ce s-ar fi intors fraudulos din Transnistria si la munca silnica, de la 5
la 25 de ani, a celor ce le-ar fi inlesnit Thapoierea, a instigatorilor, a complicilor si a tanuitorilor .

In aprilie 1945, cind cetatenii romani aflati pe teritoriul U.R.S.S. au fost oficial transferati in
tard, cu prilejul tabelelor intocmite de autoritatile sovietice, s-a considerat cd unii dintre acestia
fugisera in Romania, decedasera ori ramasesera in Uniunea Sovietica. Numarul celor deportati este
inca necunoscut, variind de la 25.000 pina la 300.000 de rromi. Documente disparate vorbesc de
reintoarcerea in tard a 6.000 de copii rromi orfani. Comisia romand pentru victimele Holocaustului
a declarat 36.000 de morti, dar alte estimiri propun o cifrd cu mult mai mare. In anii 70, 36.000 de
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supravietuitori au depus cereri de despagubire, fard ca statul roméan sa recunoasca oficial deportarea
in Transnistria.

"Fiecare victima a acestui genocid reprezintd o suferintd dincolo de intelegere. Sunt plinad de
durere si rusine pentru fiecare dintre victime", a spus Angela Merkel, cancelarul Germaniei, in 24
octombrie 2012, la inaugurarea memorialului Holocaustului victimelor sinti si rromi din Parcul
Tiergarten din Berlin. “Durere si rusine”, ca umilitate, este recunoasterea frusta a unei constiinte de

sine care pune demnitatea morala si umilinta in fata celui candva umilit, sub semnul caintei si

Romi in fata corturilor. 1936-1940
Sursa: Bundesarchiv, https://www.ushmm.org

iertarii, a Tmpacarii.

Spaima ca ororile trecutului se vor intoarce este incd vie Tn mentalul supravietuitorilor
Holocaustului. Strategiile de aparare dezvoltate, de la renegarea (stergerea) identitatii stigmatizate
pana la stilul defensiv si adaptativ, semnaleazd o nevroza care a presupus indepartarea de sine,

refugiul 1n uitare, ca mijloc de salvare individuala si marginalizare a amintirilor dureroase. Cea mai
8



mare parte a acestora inca evita sa se recenzeze ca apartindnd minoritatii rrome, pastrand tacerea
asupra celor intdmplate sau ducand-o in mormant.

Pentru noi, generatia post-Holocaustului, reactualizarea si transmiterea traumei s-a
manifestat, pentru cei mai multi, prin asumarea si incercarea de a remedia experientele traumatice
ale parintilor. Pentru ambele categorii, caracterul destructiv al conflictului dintre stima si stigma de
sine, ca proiectii ale relatiei cu societatea, a presupus cantonarea intr-un infern emotional, n care
individul traverseaza, pe rind, ura de sine, contopirea cu cultura stigmatizatoare, rasismul etnic etc.
Pentru ca trecutul neasumat refuza sa moara si, citdndu-1 pe Jacques Le Goff, ,,memoria nu incearca
sd salveze trecutul, decat pentru a servi prezentului si viitorului”. Nu in ultimul rand, pentru ca
afirmarea trecutului asigurd continuitatea si referentialitatea generatiilor urmatoare. Altfel, cei care
isi uitd trecutul, vor fi nevoiti sa-1 repete; si victime si criminali: Numai cdinta criminalului §i, in
primul rind, remugcarea lui dau un sens iertarii, dupa cum numai disperarea da un sens gratiei
(...) Dar victima nu se va cai in locul vinovatului: trebuie ca vinovatul sa se munceasca singur;,
criminalul trebuie sa se rascumpere singur. lertarea noastra nu-l priveste; iertarea e treaba

ofensatului.

VASILE IONESCU este ex-membru al Comisiei Internationale pentru studierea

Holocaustului in Romania, iulie 2016



DATE ISTORICE GENERALE CU PRIVIRE LA DEPORTAREA
ROMILOR IN TRANSNISTRIA

I. Premisele Deportarii romilor in Transnistria

Una dintre cele
mai dramatice pagini
din istoria romilor o
constituie perioada celui
de Al Doilea Razboi
Mondial. In aceastd
perioada, ideologiile
rasiste au ajuns la
apogeu, conducand la
exterminarea a sute de
mii de romi si evrei din
tarile europene, fapt
cunoscut de intreaga
umanitate sub
denumirea de
,Holocaust”. In ceea ce
priveste numdrul de
victime, Romania se
afla pe locul al doilea
dupa Germania nazista.

Intre ideologii eugenismului® romanesc s-au numdrat scriitori, sociologi, etnografi, juristi,
medici considerati personalitdti ale culturii romanesti: lon Chelcea, Traian Herseni, Costantin
Stoicescu, lordache Facdoaru, Gheorghe Facaoaru, Sabin Manuila.

Arhivele Nationale ale Romaniei

”Tiganii nomazi si seminomazi sa fie internati in lagare de munca fortata. Acolo sa li se schimbe
hainele, sa fie rasi, tunsi si sterlizati (s.a.). Pentru a se acoperi cheltuielile cu intretinerea lor,
trebuiesc pusi la munca fortata. Cu prima generatie am scapa de ei. Locul lor va fi ocupat de
elementele nationale, capabile de munca ordonata si creatoare. Cei stabili vor fi sterilizati la
domiciliu (...). In acest fel, periferiile satelor si oraselor nu vor mai fi o rusine si un focar de
infectie al tuturor bolilor sociale, ci un zid etnic folositor natiei, si nu daundtor.”’

Gheorghe Facaoaru, Cdteva date in jurul familiei si statului biopolitic, 1941.

¢ Eugenismul este o teorie sociald care sustine imbundtitirea geneticii umane prin diferite mijloace de interventie.
Scopurile declarate sunt acelea de a crea o super specie umana, rezistentd la conditii extreme si boli, cu o viteza
analiticd i un coeficient de inteligenta superior tuturor oamenilor nascuti natural de pand acum. Este ideea de rasa
superioard, in virtutea careia dreptul la existentd a altor rase, trebuia suprimat prin genocid. Eugenizarea colectiva a
unei rase in intregime s-a numit SOLUTIE FINALA, aplicatd de Adolf Hitler, Stalin, Mussolini, lon Antonescu.

7 Gheorghe Facdoaru, Cateva date in jurul familiei si statului biopolitic, Bucuresti, 1941, pp. 17-18, in Raportul
Comisiei Internationale pentru Studierea Holocaustului in Roménia ,,Elie Wiesel”, p. 228.
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., Amestecarea sangelui romanesc cu cel tiganesc este cea mai disgenica influenta care afecteaza

rasa noastra.”$
Sabin Manuila, Problema rasiald a Romaniei, 1940.

,Fara nici o indoiala decaderea poporului roman se datoreste infiltrarii in grupul nostru etnic a
unor elemente de rasa inferioara, corcirii sangelui stravechi, geto-roman, cu sange fanariot si
tiganesc, iar acum in urmd cu sange jidovesc.””’

Traian Herseni, Rasd si destin national, 1941.

,,Cei de cort sunt imposibil de asimilat. Si chiar de s-ar produce prin cine stie ce mijloace
asimilarea lor, ea ar produce o perturbare grava in constitutia sangelui romdnesc. Din aceasta

cauza suntem pentru o izolare totala fata de tiganii de cort”
Ion Chelcea, Tiganii din Romania. Monografie etnografica, 1944

In anul 1942, din ordinul Maresalului Ion Antonescu, au fost deportati in Transnistria aproximativ
25.000 de romi. Autoritatile nu au motivat rasial deportarea acestora, criteriul declarat al acestora
fiind unul de natura sociala'’.

Decupaj 1. Facsimil. Fond Inspectoratul General al Jandarmeriei, Dosar nr. 130/1942, vol. 1, fila 7.
Arhivele Nationale ale Romaniei. Vezi Anexa 1.

Politica guvernului Antonescu a fost influentata in bund masurd de regimul nazist din Germania,
insa, la procesul sdu, Maresalul Ion Antonescu declara:

“Problema tiganilor era urmatoarea: din cauza camuflajului din Bucuresti si din celelalte orase, se
intdmplau furturi si omoruri. Opinia publica mi-a cerut s-o apar, fiindca tiganii intrau noaptea in
case si jefuiau. Dupa multe investigatii, s-a constatat ca erau tigani inarmati cu arme de rasboi.
Toti acesti tigani au fost deplasati. Cum domnul Alexianu avea nevoie de brate de munca in
Transnistria, am ficut-o. Este hotdrdrea mea.”!!

Pentru a evidentia politica de purificare etnica promovata de Maresalul lon Antonescu merita notata
una din remarcile aduse de unul din acuzatorii din cadrul procesului sau:

§ Sabin Minuila, ,,Problema rasiali a Romaniei”, in Roménia noua 7, 41 (1940) p. 5.
% Traian Herseni, ,,Rasa si destin national” in: Cuvdntul 18, 91 (1941), p. 1.
10V, Achim, Documente privind deportarea tiganilor in Transnistria, in Studiu introductiv, vol.l, Editura
Enciclopedica, p.9.
11 Josif Constantin Dragan, Antonescu, Maresalul Romaniei si rasboaiele de reintregire, Editura EUROPA NOVA,
Bucuresti, 1996, p. 441.
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”Acuzatorul — Domnule presedinte, printre acesti tigani, stim ca erau trimisi (in Transnistria) de
cdtre autoritdtile in subordine si romdni ceva mai inchisi la fatd.”!?

Documentele de arhivd din fondul Arhivelor Nationale Istorice Centrale, precum si marturiile
supravietuitorilor relevd foarte multe cazuri de etnici roméni care au fost deportati din greseala,
fiind luati drept romi pe baza unor asemanari ce tineau de fizionomia lor:

Apoi a venit o comisie de la Oceacov si ne-a triat, care erau romani, vlahi i-au trimis acasa in

Romania, care erau romi au ramas acolo. Nu au dat drumul nici unui rom, decdt romanilor. —
Constantin Braila, 85 de ani, Bucuresti, rom argintar, supravietuitor al Deportarii in Transnistria, intervievat in 2015.

II. Deportarea romilor in Transnistria

In luna mai a anului 1942 s-a realizat un recensamant al romilor ,,problema”, in aceasta categorie
erau inclusi toti romii nomazi $i romii stabili cu antecedente penale, cei fard un venit sigur, cei fara
o locuinta si ,,toti acei care nu isi pot justifica existenta”:

Decupaj 2. Facsimil. Fond Inspectoratul General al Jandarmeriei, Dosar nr. 130/1942, vol. 1, fila 7.
Arhivele Nationale ale Romaniei. Vezi Anexa 1.

La data de 25 mai 1942 au fost recenzati 40.909 de etnici romi ,, problema”, 9.471 de romi nomazi
s1 31.438 de romi stabili. Deportarea s-a efectuat in doua valuri, in primul val au fost deportati
romii nomazi, iar in al doilea val au fost deportati romii considerati sedentari.

12 Idem, p.442.
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Decupaj 3. Facsimil. Fond Inspectoratul General al Jandarmeriei, Dosar nr. 130/1942, vol. 1, fila 21.
Arhivele Nationale ale Romaniei.

La 1 iunie 1942 a inceput deportarea romilor nomazi, fiind deportate un numar de 11.441 persoane
(2.352 de barbati, 2.375 femei si 6.714 copii) .

Romii sedentari, considerati ,,pericol”, au fost deportati in luna septembrie a aceluiasi an, in numar
de 13.176'4. Putem spune ci au fost deportati aproximativ 12% din totalul populatiei de romi din
Romania, in conditiile in care in anul 1930 au fost recenzate 262.501 persoane'.

Romii nomazi au ajuns in Transnistria cu propriile cdrute, iar romii sedentari au fost deportati cu
trenurile de animale: ... ne-o ridicat de la Suroaia, treizeci de carute, ca tata o fost bulibasa. O avut
la comanda lui treizeci de carute si am mers trei luni de zile pe jos. Sat din sat, daca ajungeam intr-
un sat, de acolo ne lua alta militie. Tot asa. Tot am mers trei luni de zile cu carutele noastre pana

am trecut granifa. — Danili Mimi, 79 de ani, Birlad, supravietuitoare romi a Deportirii in Transnistria,
neamul caldirarilor — considerati nomada, intervievata in 2008.

Ne-au dus apoi la Gara de Nord. Vagoane de boi si de vaci. Ne uitam printre scandurile
vagoanelor. Si le-au completat pe toate, pe linia moarta. Nu aveam voie sa ne dam jos... —

13 Raport Final, Comisia Internationald de studiere a Holocaustului din Roménia (CISHR), Editura Polirom, 2007, p.
232.
14 1dem 9, p. 232.
15 1dem 9, p. 227.
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Constantin Anica, 82 de ani, Bucuresti, supravietuitoare roma a Deportirii in Transnistria, neamul argintarilor
— considerati stabild, intervievata in 2015.

Persoanele deportate au fost puse la munca fortatd in lagarele organizate de armata romana in
Transnistria, populand in special judetele Golta, Oceacov, Balta si Berezovca. Toate persoanele
deportate, cu varsta intre 12-60 de ani, erau supuse la munca obligatorie, cei care nu se conformau
acestei decizii urmau si fie internate in lagire de represalii ‘.

Decupaj 4. Facsimil. Fond Inspectoratul General al Jandarmeriei, Dosar nr. 130/1942, vol. I1, fila 119.
Arhivele Nationale ale Roméniei. Vezi anexa 3a si 3b.

Romilor 1i s-a promis cd vor primi pe malul Bugului pdmant pe care sa-1 lucreze si case pe care sa
le locuiasca. ,,Hai la Bug, sd va dau casa si plug”, spun unii supravietuitori pentru a aminti de
minciuna care li s-a spus de citre autorititi. Intr-adevir, odata ajunsi in Transnistria, au fost pusi la
munca, insd la munca fortata, in favoarea statului roman.

Romii au fost cazati in bordeie, pe malul Bugului, in grajduri, cazarmi, scoli, unii au fost asezati in
casele ucrainienilor (cate 5-6 familii), iar altii au locuit pur si simplu sub cerul liber.

16 Aceste lagire nu au mai fost infiintate.
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III.- LAGARELE DE TIGANI.
-Cazarea in case goale §i in grajdurt.

-Nu are pazd specilald,

-Hrana : prin grija Preturilor, in contul munctlor
vittoare.

-Ratia zilnica : oo gr.milat,
00 gr.cartofi
2cs gr.mazdre

- 35 gr.ulet

Legiunea jandarmi Berezowka informeazd
c& hrana nu se trimite tn mod regulat.
Au fost perioade de 8-1lo zile cdnd nu
11 s'a trimis hrand.

~Lucrdri: tn prezent nimic; vor fi fntrebuintafl

. la grdstt, secerat, treerat.
Hul it se ocupd cu confectionarea de 1in-
gurl gi pileptent.

-~Starea sanitard: tnspdimdntdtoare (murdari, des-
Eﬂﬁ, sdrenturost).

In judetul Berezowka au murit circa
3.000 % gant, tar tn timpul iernei s'au
constatat cazuri cdnd cadavrele celor
mortt erau finute tn casd peniru a putea

primi st ratia de hrand a acestora, -
rea lor majoritaete bolnavi_de inantitie.

Decupaj S. Facsimil. Arhiva Institutului National pentru Studierea Holocaustului din Roménia, RG-25.002 M,
rola 16, Dosar 205/1943. Vezi Anexa 7

Ratiile de hrand, care constau cel mai ades Tn malai si cartofi erau insuficiente si adesea nici acestea
nu le erau distribuite, fapt ce a condus la moartea a catorva mii dintre deportati, In special a

copiilor. Multi dintre deportati au murit de tifos, boald favorizata de mizeria si paduchii in care au
trait cei 25.000 de romi deportati.

CATRE
PREFECTURA BEREZOVCA
BIROUL MUNCII

La ord. Dvs. No. 35.044, din 28 ianuarie 1944.

Avem onoare a Va raporta ca in luna decembrie 1942 am preluat comunele respective de la raionul
Varvarovca cu o populatie de cca. 7500 de tigani, aglomerati intr-un sat in care, in mod normal, locuiau 800-1000
suflete. Aceasta populatie era flotanta, variind zilnic cu cate 2.000 in plus sau in minus.

Spre mijlocul lunei decembrie a izbucnit epidemia de tifos exantematic, cu care ocazie media mortilor s-a
ridicat zilnic la un numar de cca 200-250 morti. Aceste cadavre nu puteau fi identificate, din cauza ca tiganii le aruncau
prin case si grajduri incendiate, prin stufarie sau pe strazi. Pe toate aceste cadavre misunau paduchi de aproape un deget
grosime. Din cauza celor mai sus relatate nu se putea tine evidenta viilor si nici cea [a] mortilor. Dupa incetarea
epidemiei a ramas in sat o populatie tiganeasca de cca 1.800-2.400 suflete.

PRETOR,
(ss.) Albu Nicolae

L.S.
USHMMA, RG-31.004M, rola 19; OA, Fond 2361, opis 1, Dosar 592, f. 152. Reprodus dupa Achim, Documente, vol.

11, nr. 590, p. 437
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A dat tifosul peste noi, de mizerie, de paduchi. Mureau in cdte o casa cate cinci, zece insi. Si
veneau rusii (ucrainienii), aveau o carutd si o teapa lunga cu un carlig in capat. Si ii intepa, din
casa, i ridica §i ii arunca in caruta, in strada, si ei erau legati la gura sa nu ia microbul. Si
umpleau caruta cu varf. Fdcusera o groapa tocmai in afara satului, nemtii o facuserd, mare de
zece metri si au umplut-o cu morti, unul peste altul, romi. Au umplut groapa, au adus var, l-au topit
si au umplut groapa, apoi au pus deasupra. Si nu se ia microbul. Isi plangeau oamenii mortii...
Constantin Anica, 82 de ani, Bucuresti, supravietuitoare roma a Deportirii in Transnistria, neamul argintarilor
— considerati stabili, intervievata in 2015.

EY

Arhivele Nationale ale Romaniei

Pe 12 ianuarie s-a imbolnavit mama mea de tifos exantematic. A venit o sora de-a lui tata, bolnava
de tifos, de la Bogdanovka, ca erau romi si la Bogdanovka, la Koronica, la Ciortovata care traiau
la fel ca noi, amarati. Si cum a intrat in casa, s-a imbolnavit si mama mea. A mai trdit mama sase
saptamani. Tifosul cerea lapte, lapte acru, alte alimente... Ce sa ii dam? Turte? A murit mama §i

am ramas sase copii. - Constantin Briili, 85 de ani, Bucuresti, rom argintar, supravietuitor al Deportirii in
Transnistria, intervievat in 2015.

Conform estimdrilor Raportului Comisiei Internationale pentru Studierea Holocaustului din
Romania, din cei 25.000 de romi deportati s-au intors din Transnistria aproximativ jumatate,
cealaltd jumatate platind cu pretul vietii apartenenta la etnia roma.

Adrian-Nicolae Furtuna
Nora Costache
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MARTURII ALE SUPRAVIETUITORILOR

CONSTANTIN BRAILA

Erau cdte doudzeci, cdte cincisprezece, goi, nu mai aveau nici o haind pe ei, goi, goi, in pielea goald. Ii
luau si-i aruncau in transee, unul peste altul. Cand nu mai incapeau in carutd, puneau in colturile carutei
cdte un mort in picioare, ca niste stalpi, si incarcau in continuare. Ii aruncau acolo, puneau putin pamant
peste ei §i 1i ldsau asa.

Rom din neamul argintarilor, considerat stabil, deportat in cadrul celui de-al doilea val,
septembrie 1942.

Varsta: 85 de ani

Localitatea din care a fost deportat: Alexandria

Lagarul: Cazirca

Data: 11 septembrie 1942

Numarul membrilor familiei inainte de deportare: opt

Numarul membrilor familiei dupa reintoarcerea in Romania: sase

Este unul din supravietuitorii romi din Bucuresti, dispus sd impértiaseasca intotdeauna experienta Transnistriei
celorlalti. igi aminteste in detaliu fiecare moment al deportarii, mentionind date si localititi. Cind ne-a primit
pentru realizarea interviului lucra prin curte, isi schimba vechea poarta cu una noui din fier forjat. il viziteaza
foarte des cei patru copii ai sii, este foarte mandru de fiicele sale. La majoritatea evenimentelor de comemorare

a Holocaustului este insotit de fratele siu mai mic, Misadir, deportat si el in lagarele din Transnistria.

A-N.F - Va rog sa va prezentati, cine sunteti dumneavoastra?
C.B. - Eu sunt Constantin Braila, zis Clintoi.

A-N.F - Unde ati crescut?

C.B. - Am crescut in Alexandria, acolo m-am nascut. Am locuit acolo pana la varsta de 32 de ani,
apoi m-am mutat in Bucuresti.

A-N.F - Cu ce se ocupa tatal dumneavoastra cand v-au deportat in Transnistria?

C.B. - Avea atelier acolo, in Alexandria, veneau oamenii la el la atelier cu diferite probleme, nu
avea nevoie sa mearga prin sate, ambulant.

A-N.F - Va mai amintiti cine a venit si v-a ridicat?

C.B. - Da. Politia din Alexandria, iti spun si in ce zi, era 1
dimineata. Ne-au arestat si ne-au luat cu escorta.

“—Nu aveti voie sa luati nimic cu voi, doar ce puteti cara Tn maini

17 septembrie 1942, la ora sase

'9’

17 Datele indicate de intervievat pot si nu corespunda cu exactitate, avand in vedere si varsta acestuia, insa reprezintd
repere cronologice valide in economia interviului.
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Si am stat acolo pana pe 25 septembrie 1942, dimineata la sase au venit niste masini din acelea
mari, camioane, ne-au incarcat n trei, patru camioane si ne-au dus la Turnu Magurele. Acolo ne-au
oprit la gara. La ora zece a venit seful politiei, prefectul judetului si au facut un tabel cu cati oameni
eram '8, cu tot cu copii. Ne-au bigat in vagoane. Am mers in vagoanele acelea cam sase zile. Am
ajuns in gara Grigoresti, pe 1 octombrie, dimineata. A venit un om, ne-a promis ca ne da case, vaci,
pluguri, unelte sa muncim pentru noi, sd ne facd oameni mari. Am ajuns pe meleagurile acelea, nu
era sat, nu era bisericd, primdrie, nimic..., decat tot asa, niste grajduri. Ne-au bagat in ele, dar nu

aveam paturi, nu aveam nimic...

Constantin Brdild, aldturi de sotia sa, la randul ei supravietuitoare a Deportarii in Transnistria. Monumentul
Holocaustului, 02 august 2015, Ceremonia de Comemorare a Genocidului Romilor .
Foto credit Adrian-Nicolae Furtund.

Munceam la cartofi. Apoi am inceput cu porumbul, era octombrie, noi stateam tot in grajduri si nu
aveam cu ce sd ne incalzim. Ce mancare ne dadeau? Cate un sfert de paine, o paine sd zicem ca
avea un kilogram, deci doua sute cincizeci de grame, atat ne dadeau, nu mai mult. Ne-au luat pe jos
si ne-au dus, eram o gramada.

]

18 Vezi Anexa 5 — indicarea trenurilor de evacuare pentru evrei si romi, si Anexa 6 — tabel cu romi sedentari propusi
spre a fi deportati.
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“ — Avem si noi nevoie de sdpun, cd ne-au umplut padduchii, nu mai avem nici cu ce sd ne
imbracam.” Fierbeam hainele intr-o géleata, dar nu mureau paduchii. La un moment dat ne-a lovit
tifosul exantematic si au inceput sd moara dintre noi, pe capete. Nu mureau cate unul, cate doi,
mureau cate doudzeci, cate cincisprezece, si ramaneau morti in case. Ne daduse o caruta de la
colectiv, de la ferma si un cal.

“ — Strangeti-i pe cei dintre voi care sunt morti si puneti-i in caruta si duceti-i in transee si acolo
ingropati-i.” "

Erau cate douazeci, cate cincisprezece, goi, nu mai aveau nici o haind pe ei, goi, goi, in pielea
goala. {i luau si-i aruncau in transee, unul peste altul. Cand nu mai incapeau in ciruti, puneau in
colturile carutei cate un mort in picioare, ca niste stalpi, si incircau in continuare. Ii aruncau acolo,
puneau putin pdmant peste ei si 11 lasau asa.

Pe 12 ianuarie s-a imbolnavit mama mea de tifos exantematic. A venit o sord de-a lui tata, bolnava
de tifos, de la Bogdanovka, s cum a intrat in casd, s-a imbolndvit si mama mea. A mai trdit mama
sase saptdmani. Tifosul cerea lapte, lapte acru, alte alimente... Ce sa ii ddm? Turte? A murit mama
si am ramas sase copii. Ce putea sa ne faca tata? Noroc ca o avea pe mama sa, batrand, care a venit
sd stea cu noi si ne Ingrijea, ne mai facea de mancare, ne mai curata de paduchi, ca avea pieptene.
Paduchii de pe noi nu 1i mai curatam cate unul, cite doi, 1i dddeam jos cu palmele, ne scuturam, ne
duceam mai departe si acolo ne scuturam, dddeam jos hainele de pe noi, care erau si ele niste
zdrente, si le curatam.

Pe 10 martie a murit si sora mea, Ilifridia, era micuta... nu au luat-o cu caruta, au lasat-o... ca aceia
care erau cu cdruta erau neamuri cu tata, au facut o gropitd pentru ea, langd mama. Am ajuns in
aprilie 1943, a venit de la Oceacov si de la Varvarovca si ne-a spus ca:

“ — Acum, daca mergeti la munca, veti fi platiti, veti primi lapte, branza, carne, se va face mancare
pentru toatd lumea, de cétre bucatarese.”

Ne-a luat si ne-a dus la Renoa. Acolo nu ne dadea nici carne, nici branza, decat faceau un pasat. Ce
era acest pasat? Era porumb zdrobit, il fierbeau, si apoi puneau doi litri de ulei in el.

[...]

Ne scoteau desculti ca sa adundm porumbul ramas pe camp. Acolo am rdmas pand in aprilie 1944,
venea Pastele. Au venit niste nemti si ne-au dat afard de acolo, din grajdurile acelea. Unde sa
mergem?

A venit seful de post din Suhabalta, si-a pus o masa, a luat stampila si le-a spus romilor:

,, — Fiecare sd vina la mine sa ii pun stampila, ca sd puteti ajunge in Romania, fara aceastd stampila
nu puteti ajunge in Roméania. Nu va ia nici un tren, nu va ia nimeni.”

Ne-am asezat la rand, si ne punea o stampila pe care scria ,,Tigan evacuat”, tata nu mai avea act de
identitate, mai avea niste documente cu care venise, pe unul din acelea i-a pus stampila.

19 Vezi Anexa 7a, Anexa 7b, Anexa 7c — rezultatul controlului la lagérele de evrei si tigani din Transnistria.
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[...]

Apoi a venit un soldat si ne-a spus:

,, — Fiti atenti cd a venit un tren special pentru voi sa va duca in Romania.”

Ne-am urcat in tren, care era plin de romi din toate partile Romaniei, dar nu am mai avut loc
induntru, am stat sus pe vagon.

Si am venit pana la Romanesti, in Basarabia. [...]

Am mai stat o sdptamanad, a venit alt tren care sd ne ducd mai departe, si am ajuns la Reni, pana in
Galati.

De la Reni ne-au trecut la Galati. De la Galati a venit un tren cu destinatia Bucuresti. In gari la
Bucuresti ne-au bagat in sala de asteptare... Am stat trei zile, la Chitila, a treia zi a venit un tren
special pentru noi.

,,-- Cine e din Alexandria?

- Noi!”

Am dat fuga si ne-am urcat in acest tren, mai erau altii care mergeau la Pitesti, la Targoviste, ca
erau romi de peste tot.

Cand am ajuns la Alexandria, ce crezi? Nu am mai gasit nimic 1n case, decat peretii goi. Ne-am dus
la primarie:

,,- Unde este inventarul nostru?”

Ne-am Intors trei frati si o sord, impreund cu tata, restul au ramas acolo, unchi, métuse, verisori.
Asta a fost.

Am Inceput apoi sd fac cercei, inele, mergeam prin sate, aduceam mancare si i-am crescut pe fratii
mei, care ramaseserd. Sculele de lacatuserie ale lui tata fuseserd luate de armata. El fusese luat in
concentrare imediat ce am ajuns in Romania. Am invatat sa fac cercei si inele, fratii mei rdmaneau
acasd cu bunica, mama lui tata, si asa am inceput sd ne castigdm existenta.

[...]

A-N.F - In timpul comunismului cu cine mai vorbeati despre Transnistria?

C.B. - Ceausescu daduse un ordin ca toti romii care fusesera deportati in Transnistria s faca acte si
sd le inainteze - prin *70 era asta’ - la notariat, iar notariatul gratis ficea aceste acte, ordinul era dat
de Ceausescu si am auzit de la un avocat, Visinesti se numea, daca ai auzit de el, din Bucuresti era,
el fusese numit de Ceausescu sa sustind cauza noastra, pentru a fi recompensati. Au ajuns la Haga
dosarele, s-au judecat, iar Visinesti era avocatul care ii acuza pe nemti, nemtii au spus atunci ca nu
ei trebuie sd plateascd pentru romi, ci Antonescu, pentru cd el i-a trimis pe romi in Transnistria.
Deci ni s-a respins acest drept in timpul lui Ceausescu. Acum, ultima datd cand am facut alte acte,
s-a dovedit cd toata munca noastrd de acolo am facut-o pentru nemti, nu pentru romani.

20 Initiatorii acestui proces au fost Ion Cioabd si Nicolae Gheorghe.
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Daca mai ai ceva de intrebat. ..
A-N.F - Nu mai am...

C.B. - Atunci sa iti dea Dumnezeu sandtate, sa fii sandtos.

Data realizarii interviului: 20 septembrie 2015.
Interviu realizat in limba romani de Adrian-Nicolae Furtuna.

Traducerea interviului din limba romani in limba roméana a fost realizati de Adrian-Nicolae Furtuna.

Rudari
Arhivele Nationale ale Romaniei
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CONSTANTIN ANICA

,,- Luati doar 5 kilograme cu voi! Nu luati bagaj, cd
veti gasi acolo tot ce aveti nevoie. Veti gasi casele
incalzite, mancare.”

Femeie romd din neamul argintarilor, considerata stabila, deportata in cadrul celui de-al
doilea val, septembrie 1942.

Varsta: 82 de ani

Localitatea din care a fost deportat: Cioplea, Bucuresti.

Lagarul:Balsaia-Karanika, Varvarovka

Data: septembrie 1942

A.-N.F. - Matusa, poti sa imi spui cine esti tu?
C.A. - Eu sunt o femeie roma, ma numesc Cainia (Gaina), dupa porecla mea. Ce ai mai vrea sa stii?

A.-N.F. - Spune-mi, unde locuiati cand au venit jandarmii sa va duca in Transnistria?

C.A. - Bunicul meu avea casd, eu m-am nascut In Bucurestii Noi, locuiam in Cioplea, erau numai
bulgari acolo, locuiam intre ei, ne Intelegeam foarte bine cu ei.

Si ne-am stabilit in Cioplea, casd mare, inalta...

Si ne-am pomenit dintr-o data cu politistul, Florescu il chema. Ce zice:

,»- M4, va duce in Transnistria, asa am auzit un zvon.” Nu stiau romii nostri ce era ,,Transnistria”.
Cum sa plece? Unii aveau aur ascuns, ingropat. Am luat ce-am apucat, altora le-au ramas banii
ascunsi si ne-au luat, ne-au luat cu japca, ne-au urcat Tn masini si ne-au dus la politie, acolo in
Cioplea, nu era departe de noi. Ne-au inchis pe toti, cu tot cu copii. Am stat o saptdmand, doua. Ne-
au dus apoi la Gara de Nord. Vagoane de boi si de vaci. Ne uitam printre scandurile vagoanelor. Si
le-au completat pe toate, pe linia moarta. Nu aveam voie sa ne dam jos, sa mai cumparam cate ceva
sd avem la noi. Doar cate unul singur din fiecare vagon putea merge sa cumpere pentru restul.

Unde ne-au dus? La Tiraspol. Langa Nistru. Un pod pe barci.

[.]

Era noapte. Ne-au pus la rand, cate doi. Cate un cartof de om. Plangeau oamenii, oameni in toatd
firea. Un baietel a pus ména si a luat un cartof, un soldat I-a lovit si l-a omorat. Tipete, racnete ca
murise baiatul. Pentru un cartof... S-a luminat, nu aveam nici cu ce sa facem focul. Am stat, fiecare
cu familia lui...

Da frigul si ne muta, tot cu carutele alea, la Varvarovca. Acolo erau cazane, special facute pentru
noi, ca sa ne dea sa mancam, stiteam la rand, cate doi. Ne dadeau sa mancam o mamaliga facuta
din niste resturi. Toatd iarna. Mai mergeam noi, fetitele, si adunam spice de grau, in urma lor, le
bateam, le vanturam si le fierbeam. Cand adunam spice din acelea eram multumiti cd mancam.

Am fost la Coronica, la Balsaia... Multd lume a murit acolo, de foame si de frig, dormeau pe
pamantul gol.
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Ne-a prins a doua iarnd, ne-a bigat intr-o magazie foarte lungi. In ea erau aproape zece sobe, ficute
de ei, de rusi [de ucrainieni - de soldatii ucrainieni aflati sub ocupatie romaneascd]. Si mergea
mama $i cauta buruieni, nu erau lemne, sa faca focul intr-o soba din aceea, faiceam mancare pe rand,
cumnatul mamei era primar si ne mai aducea de mancare, el era de la Pitesti, fusese foarte bogat,
avea carciumi.

Am stat acolo pand In primadvara. A venit frontul. Romanii nostri fugeau din fata rusilor si asa am
plecat si noi. Aveau niste cazane mari in care faiceau mancare pentru soldati, pe drum, si pe langa ei
mancam si noi. Mergeam odata cu ei, cu militarii nostri, nu se lua nimeni de noi.

Si am ajuns pana aproape de Basarabia, cdnd ne-am vazut in Basarabia: ,,Roméania e a noastra!”
Si am ajuns in Romania... ca sa stii... Ce mai vrei sa stii?

A.-N.F. - Spune-mi cum a fost viata ta dupa ce te-ai intors in Romania?

C.A. - M-am intors la casa mea Impreuna cu familia mea. Am gasit peretii goi, casa fusese plina de
mobila. Iti dai seama, noi care eram instiriti, cite aveam in casa. Cand au inceput evreii s plece in
Palestina isi vindeau din lucruri, iar noi le cumparam de la ei, asa am inceput sa ne punem din nou
pe picioare, dar tarziu.

A.-N.F. - De ce au vrut sda va duca in Transnistria?

C.A. - Nu stiu, am Tmbatranit si nu stiu.

Constantin Anica

Data realizarii interviului: 21 septembrie 2015.
Interviu realizat in limba romani de Adrian-Nicolae Furtuna.

23



Maria Stanescu, 85 de ani, supravietuitoare roma a Holocaustului
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SUPRAVIETUITORIL..
Mihai Neacsu

Acesta nu este un preambul, ci o reflectie... Aceasta este o marturie...

In ciuda faptului ci prezinti evenimente esentiale din istoria Roméniei si din istoria
rromilor, lucrarea de fatd nu este o carte de istorie, nu si-a propus sa descrie fapte cu suportul
inflexibil al documentelor scrise, cu surse incontestabile si recognoscibile. Ceea ce ne propunem
este sd provocam cititorul sa-si puna intrebari, sd aiba indoieli, sa caute, sa inteleagd si sa
povesteasca mai departe.

Prima atestare documentara a rromilor In Romania coincide cu anul 1385, cind, intr-un
document istoric, se facea referire la acestia si la statutul lor din acea vreme, statut departe de a fi in
acord cu principiile crestinismului, pentru ca rromii de atunci erau sclavi. Acest statut a durat oficial
in jur de 500 de ani, pentru ca, dupa abolirea juridica a sclaviei, multi dintre rromi au ramas intr-o
stare de sclavie economica si spirituald, societatea si statul neoferindu-le nici un fel de politica de
integrare.

In acest context, rromii au rezistat sau, mai degraba, au supravietuit intr-o profunda
dependenta de stapan, in conditii, in majoritatea cazurilor, aproape de cele ale necuvantatoarelor. La
scurt timp dupa abolirea sclaviei, la cca. 80 de ani distantd 1n timp, rasismul de excludere s-a
manifestat si mai transant: de data aceasta, obiectivul ,,stdpanilor” a fost exterminarea rromilor.

In conditii de viata inimaginabile, in Holocaustul din Transnistria au murit in jur de 30.000
de rromi, dintre care peste 6.000 de copii. $i totusi, o parte dintre ei au supravietuit, spre disperarea
,stapanilor”, dar spre sansa noastra, a rromilor de astazi, intre ei si autorii acestei lucrari.

Desi scopul Deportarii in Transnistria a fost uciderea rromilor, o parte dintre acestia au
supravietuit si s-au intors in tard, insd mulfi dintre ei au refuzat sd vorbeasca despre ceea ce li s-a
intamplat. Putine au fost cazurile in care supraviefuitorii au avut puterea sa povesteasca. Experienta
dobandita in cadrul Biroului de Documentare al Romilor Victime ale Deportdrii in Transnistria ne-a
permis sd avem acces la o parte dintre declaratiile supravietuitorilor:

., Au venit la noi jandarmii §i ne-au spus sa ne facem bagajele, sa luam atatea bagaje cat putem
duce in mand, ca in cateva ore plecam. Nu aveti nevoie de cai, carutda sau alte lucruri importante
pentru ca va ducem intr-un loc unde aveti de toate. Ce puteam sa zic? Daca a venit jandarmul la
noi acasd, daca era ordin, ce putere aveam eu sau altii [alti rromi] sa ne opunem? Eram niste
tigani amarati, nu prea aveam drepturi, nu era ca acum §i nu am avut ce sd facem”;

., Ne-am strans mai multi, am vorbit intre noi, ne intrebam unii pe altii daca am facut ceva rau. Mai
faceau unii prostii §i poate de-asta s-au suparat romanii”.

Petrache lon,78 de ani, supravietuitor rom al Deportarii in Transnistria.

Declaratiile date la mult timp dupd momentul Deportarii ne aratd cum justificd
supravietuitorii, obisnuifi ca, iIn majoritatea cazurilor, sa fie acuzati sau nedreptatiti, exterminarea
ale cdrei victime au fost. Obositi si plini de amarul unei istorii de excludere, supravietuitorii ne

explicau, gasind totusi resurse sa acorde circumstante atenuante vremurilor si celor care le-au
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produs atata suferintd, cum ca trecutul dureros ar trebui lasat n urma, eventual uitat, pentru a nu se
mai repeta.

Din toate declaratiile pe care le-am luat supravietuitorilor rromi ai Holocaustului, dincolo de
tragism si tristete, nu a reiesit revolta aceea personala care se traduce printr-un mod agresiv de a
spune ,,cum au indraznit sa ne faca asa ceva?”’ Nu era o indignare similara cu aceea a unui om care
a fost pedepsit pe nedrept. Se simtea, cand vorbeam cu supravietuitorii, existenta unei constiinte a
nedreptatii, dar, in loc sa fie reclamata, nedreptatea era mai degraba justificata: ,,noi nu munceam ca
el [ca romanii], munca noastra era diferitd [practicam meseriile traditionale], unii dintre ai nostri
mai faceam §i mici prostii, nu trdiam ca ei”. E un fel justificativ, din partea rromilor, de-a privi
lucrurile. ,,Ce puteam sa facem? Oricum nu aveam mare lucru pe vremea aia.”

In majoritatea cazurilor, acesta este profilul rromilor care au trait Holocaustul, un profil de
supravietuitor, nu de invingdtor. Cand ai strabunici si bunici fosti sclavi, cand esti deportat si
supravietuiesti Holocaustului, cum ai putea fi invingator? Aproape imposibil in mentalul colectiv al
unui popor vesnic exclus! Majoritatea rromilor invingatori au invins la nivel individual,
delimitandu-se, la momentul reusitei, de grupul de apartenentd considerat a nu fi unul de succes,
lipsit de capital simbolic pozitiv.

Chiar dupa anul 1990 si pana astazi, supravietuirea continud sa fie caracteristica generald a
rromilor din Romania. Cine au fost rromii inainte de Holocaust? Niste oameni pe care societatea 1i
respingea pentru diferenta lor, oameni pe care, in general, nimeni nu-i dorea In preajma, cu exceptia
timpului in care meseriile lor erau servicii necesare comunitatii romanesti.

La polul opus, evreii supravietuitori ai Holocaustului, sunt si acum plini de indignare fata de
ceea ce li s-a Intamplat. Este o indignare specifica oamenilor puternici, cu constiinta si stima de sine
etnicd ridicate. Cine au fost evreii Inainte de Holocaust? Oameni importanti si respectati:
comercianti, bancheri, profesori, avocati, doctori, scriitori. Erau ,,ceva” sau ,,cineva” inainte de a fi
deportati. ,,Dar eram doctor inainte. Nu am inteles niciodatd de ce au procedat asa cu noi”. Au
suferit, mul{i au murit, dar cei care s-au Intors au redevenit, impreuna cu ceilalfi, Tnvingatori §i s-a
intamplat asa poate si datoritd faptului ca aveau experienta unor oameni care reusiserd in trecut si
care au reusit si dupa Holocaust.

Oare sunt multi oameni in Europa sau in Romania care stiu cd evreii au fost victime ale
Holocaustului? Majoritatea, consideram noi. Cati dintre acestia stiu ca si rromii au fost victime ale
Holocaustului? Foarte putini, considerim noi. In vreme ce evreii si-au promovat identitatea si au
reclamat, Tn mod legitim, sanctionarea suferintei lor, noi, rromii am preferat tacerea si ocultarea si
ne-am propus doar sa supraviefuim, inclusiv in prezent.

Noi incd mai suntem la stadiul in care numai 25% dintre noi ne asumam identitatea etnica si
inca dezbatem cu ,,stapanii” de ce ,,;rom” si nu ,,tigan”. De 20 de ani, nu am reusit sd-i convingem
nici macar de acest lucru minimal, pe care ar trebui sa-1 inteleaga si nu sa-l negocieze din punct de
vedere politic sau in functie de confuziile ce s-ar putea crea la nivel international intre termenul de
rrom si cel de roman.

Cum sa-i convingem ca orice elev care termind opt clase ar trebui sd stie si despre
Holocaustul rromilor? Cum sa-i convingem sa acorde atentie investitiei Tn educatie pentru copiii
rromi tindnd cont de limba rromani si de particularitatile etnoculturale rrome? Nu putem sa-i
convingem de aproape nimic §i aproape mereu se ,,conving” singuri si fac cate ceva, in general
putin si cam cat se poate Intelege despre noi si despre nevoile noastre, din perspectiva unui exterior
rareori prietenos.
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Ca natiune, ca popor, ca etnie nu am fost niciodatd invingdtori, au mai invins unii,
individual, si imediat si-au renegat etnia, am fost si suntem niste veritabili supravietuitori.

Probabil ca generatia supravietuitorilor a sperat sa Tnvinga copiii sau nepotii lor — generatia
autorilor acestei carti.

Generatia noastra este incd una de supravietuitori si spera, fara sd reuseasca sa creeze
metode sau modele colective de gandire, ca generatia nascutd dupa 1990, dupa recunoasterea
rromilor ca minoritate nationald, se va constitui intr-una de invingatori!

Vom fi vreodata invingatori? Vom reusi sa devenim ceea ce nu am fost niciodata?

/
L
i
.

Nicolae Gheorghe, sociolog rom

»Obiectivul comun al rromilor ar trebui sa fie [...] continuarea luptei impotriva rasismului si discriminarii.”

Andras Biro, Nicolae Gheorghe, Martin Kovats et. al. (2015) — De la Victimizare la Constiinta Cetdteneascd:
Calea Pentru Integrarea Romilor, Bucuresti, Editura Centrului National de Cultura a Romilor.

28



BIBLIOGRAFIE

1. Achim, V. (2004) Documente privind deportarea tiganilor in Transnistria, voll si II.
Bucuresti, Editura Enciclopedica.

2. Achim, V. et lordachi, C. coord. (2004) Romdnia si Transnistria: Problema Holocaustului.
Bucuresti, Curtea Veche Publishing.

3. Atkinson, R. (2006) Povestea vietii — Interviul. lasi, Polirom.

4. Auzias, C. (2004) Samudaripen — genocidul tiganilor [Samudaripen — Le génocide des
tsiganes] Paris, L'Esprit frapeur.

5. Curelaru, M. (2006) Reprezentari Sociale. lasi, Polirom.

6. Dragan, J.C. (1996) Antonescu-Maresul Romaniei, si rasboaiele de reintregire. Bucuresti,
Europa Nova.

7. Furtuna, A.N., Grigore, D., Neacsu, M. (2010) Sostar na rovas?... O samudaripen thaj lesqi
ciaci paramisi/De ce nu pldang?... Holocaustul rromilor si povestea [lui adevarata.
Deportarea romilor in Transnistria: marturii, studii, documente. Bucuresti, Amare
Rromentza.

8. Guenter, L. (2003) Persecutia tiganilor de catre nazisti [La persécution des tsiganes par le
nazis] Paris, Les Belles Lettres.

9. loanid, R. (2006) Holocaustul in Romdnia. Bucuresti, Hasefer.

10. Ioanid, R., Kelso, M., Cioaba, L.M. (2009) Tragedia romilor deportati in Transnistria:
1942-1945: marturii §i documente. lasi, Polirom.

11. Ionescu, V. coord. (2000) Deportarea rromilor in Transnistria — De la Auschwitz la Bug —
Rromii din Romadnia — studii si documente istorice. Bucuresti, Editura Centrului rromilor
pentru politici publice "Aven Amentza”.

12. Tonescu, V. coord. (2002) Rromii in istoria Romaniei. Antologie si bibliografie. Bucuresti,
Editura Editura Centrului rromilor pentru politici publice ”Aven Amentza”.

13. Lieblich, A., Tuval-Mashiach, R., Zilber, T. (2006) Cercetarea Narativa — Citire, analiza si
interpretare. lasi, Polirom.

14. Neculau, A. si Ferréol, G. (1996) Minoritari, Marginali, Exclusi. lasi, Polirom.

Dictionare:
1. Dictionar romdn-rrom (lexicul rrom modern, rar si vechi), 2003. Bucuresti: Vanemonde.

Rapoarte:
1. Comisia Internationald pentru Studierea Holocauslui in Romania (C.I.S.H.R.) (2005) Raport

final. lasi, Polirom.

29



Arhivele Nationale ale Romaniei

30



Arhivele Nationale ale Romaniei




NATIONAL CENTER FOR ROMA CULTURE

Samudaripen. The Roma Holocaust

Romania. The Deportation of the Roma to Transnistria
testimonies — documents

Vasile Ionescu

Mihai Neacsu

Nora Costache
Adrian - Nicolae Furtuna

Bucharest
2016



THE FORGOTTEN ROMA HOLOCAUST IN ROMANIA

— AN INSIDE LOOK —

VASILE IONESCU

We must tell our children that, six decades ago, children like them were sent by the
Romanian state to die of hunger and cold. We must tell the Romanian mothers that the Romanian
State killed Roma mothers through enslavement and misery. It should be remembered that Roma
men who fought for their country were expelled from the army in order to be sent between the
Dniester and the Bug. The Romanian education has the duty to inform the new generations about
the Holocaust, as it has the duty to talk about the Roma slavery era or about the crimes of
communism. The humiliations from the past, as the present stigma. The tragedy of the Holocaust is
now part of our collective memory. We have the duty to manage this memory. But we also have the
duty to build a future. Both are our political
responsibility. Forgive us, brothers and sisters, for
what happened, and we will build together

beautifully the future of Romania! "

(The Speech of the Romanian President Traian
Basescu, during the decoration ceremony of the Roma survivors
of the Holocaust, October 22", 2007)

In 1945, the Romanian war committee declares
that 38.000 Roma were victims of the Holocaust,
dead in Transnistria, at that time territory governed
by Romania. More than 60 years after the tragic
events, based on the data provided by the State
Archives, in 2004 The Report of the International
Commission for Examination of the Holocaust in

Romania (Wiesel Commission?') considers that

H
£
e
N

2l The Commission's aim was to research and establish the truth about the Holocaust tragedy in Romania during the
Second World War as well as the events preceding this tragedy. The results of the research done by the Commission
have resulted in a Report prepared solely in accordance with the current standards and scientific norms. On the 11" of
November 2004, the Final Report of the International Commission for Examination of the Holocaust in Romania,
including also a chapter on the Roma, was presented to the President of Romania, Ion Iliescu. Following his
conclusions and recommendations, through the Government Decision no. 902 from 4" of August 2005 it was
established the National Institute for the Study of the Holocaust in Romania "Elie Wiesel", and the Holocaust
Memorial, inaugurated in the center of Bucharest in October 2009, includes also the "Wheel of Roma".
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from the over 25 thousand Roma who are found in the scripts of the Interior Ministry, over 11.000

died of typhus, starvation, cold or shot by the Romanian gendarmes and army. More than half of

them were children. This is also a reason why the Roma Holocaust victim commemoration is a

commemoration of the martyrdom of innocence.

Along with the Hebrews, even more hopeless, the Roma died in silence, unknown, and their

death was hidden even to the Romanian people, who did not have to know that their rulers had

transformed Romania into a criminal state, using violence comparable to the Nazi Germany and to

the Croatia of Ante Pavelic, in terms of violence
and casualties.

It is necessary to have some nuances of
similitudes and differences between Shoah and
Samudaripen that Jean Ancel, the great Jewish
historian, laid down into a quasi-unknown text — a
unique analyse made just before his death - as a
preliminary to a common interpretative paradigm
of racism and exclusion, which links through
sufferance the antisemitism and antigypsism in the
entire European history, from the Renaissance up
today.

- Extermination at the camps from East and
Balcans, although it didn’t have the same
dimensions as Auschwitz, it had been organized
based on the same ideological ideas, bureaucratic
methods and racial

planning,  industrial

qualificatives;
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- Acknowledgement of the unicity of Shoah in relation to Samudaripen considers the

emergence of the ideology of eugenics and extermination of social ballast, initially anti-Jewish and

subjacent anti-Roma, but having in common the pre-dictated” final solution” by which, after the

“nomad” Roma, the sedentary” Roma having been deported.
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- In the particular case of Romania, Samudaripen has to include the responsibility of the
Romanian state towards the unicity of Roma slavery in the Romanian Principalities.

- The ethic of acknowledgement as a
“decent society” (whose institutions don’t
discriminate its citizens) is stringent for
combating the racism and sublimating the
traumatic  experience of Slavery and
Holocaust.

Jean Ancel, comparing the Jews
tragedy with that of Roma, tries to find an
explication of different behaviours against
injured dignity and need of ‘“combating
humiliation”. For Jews, the memory of the
Holocaust implies a re-thinking of the
relation with the world and even with a post-
Holocaust God; for Roma, it is a
concealment of the history of humiliation,
innerness and isolation of shame, that
annihilate the testimony and confession. An

explanation of Roma blocking in history is

given by Franz Fanon in his criticism against ; - >y AT x_,*ﬂ?\s ‘ “
Hegelian theory of self-conscience balance between dominated and dominan (master-slave), the
memory of Roma slavery doesn’t allow reconciliation and “the end of history” if the relation keeps
on being racialized.

To have the verticality moral dignity and the power to assume the shame for the errors of
the past, with a sincere desire to rewrite it differently, is a challenge that Romania of the last ten
years is beginning to test, although with an inherent difficulty.

Starting with 2004, the recognition of the Holocaust by the Romanian State, the creation of
the "National Institute for the Study of the Holocaust in Romania "Elie Wiesel", the building of the
"Memorial to the Victims of the Holocaust in Romania", are signs of the paradigmatic change of
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perspective. The impunity of the state, preserving the harmful essence of the attitudes which
detonated the Shoah and the Samudaripen, on behalf of a nationalist rather than an anti-Semitic or
anti-Roma ideal is blurred and gradually becomes democratized.

In November 1940, the Ministry of Interior, on the recommendation of the Ministry of
Health, prohibits the "nomadic" Roma the movement, on the ground that they transmit typhus. The
documents from the archives
attest that, on the 24 of May
1942, in Romania it was
conducted, by the police and
the gendarmerie authorities, a
census of Roma for the
preparation of the deportation
operation, but nor in the
archives of the central
institutions, nor in the

institutions subordinated,

which registered them, did Roma from the Bolsaia Careniha, Nicolaev in 1943.
we find any of the results of souree:butpllghlascu.ors
this census.

It all started with the confiscation of the goods, through the National Centre for
Romanization. Then, the food was rationed, for Hebrews and Roma. For Roma even less. The
selection of the undesirable ones was done through categories of morality, crime and economic etc.,
but they were not sufficient to prevent deportation.

The "nomadic" Roma were the first touched by persecutions, by Order No. 70S / 1942 given
by the President of the Council ordering their deportation to Transnistria, without any exception.
Their number and identity will remain forever unknown, much being executed immediately. Radu
Lecca, the agent of Antonescu's government for minority issues, says, in a note (D.C.F.R.J., vol.V,
p. 541) that the 20.000 Roma, evacuated in the town of Covaliovka, had the following fate:
"11.500, lifted and shot at the Trihatca train station (on December 24", 1942 n.n) /; 7.000, dead of

exantimaticus; 1.500, returned to the country ".
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On August 11™, the General Inspector wrote to the Minister of Interior that the deportation
of the nomadic Roma, decreed on May 1%, was nearly finished, by the fact that 84% of them had
reached Transnistria. After a study, in the summer of 1942 there were deported 11.440 nomadic
Roma, including 2.352 men, 2.365 women and 6.714 children. Following the order given by
Alexianu, the governor of Transnistria, on June 29" 1942 the nomadic Roma were robbed,
confiscating thousands of horses and carts, including the goods and the gold.

The "sedentary Roma fallowed, whose evacuation started on the 12 of September 1942,
not before their goods be taken through the committees of Romanization.

In eight days, 30.176 sedentary Roma were placed in Transnistria. Other 18.260 Roma
counted for the following transport should have arrived in spring 1943, but, the unexpected advance
of the front thwarted this plan. The Roma were initially sent to the Alexandrovca (Oceanov), Karan
and Covaliova (Berezovca) Mancovca, Voitovca and Stunovca (Balta) areas.

Death by starvation was not rare, the food distribution being insufficient. The typhus
touched thousands of the deported. Some died of cold, being poorly dressed or naked; others were
transferred across the Dniester, where they were liquidated by the Germans. A decree-law from the
22" of September 1942, anticipated the death sentence for those who would return illegally from
Transnistria and the hard labour, from 5 to 25 years, for those who would facilitate their return, for
the instigators, for the accomplices and for the adopters.

In April 1945, when the Romanian citizens on the territory of U.R.S.S. were officially
transferred to the country, on the occasion of the tables compiled by the Soviet authorities, it was
found that some of them had fled to Romania, had died or had remained in the Soviet Union. The
number of the deported is still unknown, ranging from 25.000 up to 300.000 Roma. The missing
documents talk of a return in the country of 6.000 Roma orphan children. The Romanian
Commission for the Holocaust victims declared 36.000 deaths, but other estimations suggest a
figure much higher. In the 70s, 36.000 survivors have filed claims, without the Romanian state to
officially recognize the deportation to Transnistria.

"Every victim of this genocide is a sufferance beyond comprehension. I am full of sorrow and
shame for each of the victims," said Angela Merkel, the German chancellor, on the 24™ of October
2012, at the inauguration of the memorial from the Tiergarten Park in Berlin of the Holocaust of the
Sinti and Roma victims. "Pain and shame", as humility, is the rudimentary recognition of a self-
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consciousness that puts moral dignity and humility in front of the one once humiliated, under the

sign of repentance and forgiveness, of reconciliation.

,Roma in front of the tents. 1936-1940.
Source: Bundesarchiv, https://www.ushmm.org”

The fear that the horrors of the past will return is still vivid in the mind of the Holocaust
survivors. The defence strategies developed, from the denial (deletion) of the stigmatized identity to
the defensive and adaptive style, signal a neurosis which involved the alienation as a person, the
retreat into oblivion, as a means of individual rescue and marginalization of the painful memories.
Most of them still avoid registering as belonging to the Roma minority, remaining silent about what
happened or taking the silence to the grave.

For us, the post-Holocaust generation, the update and the transmission of the trauma
manifested, for most of us, by assuming and trying to remedy the traumatic experiences of the
parents. For both categories, the destructive character of the conflict between the self-esteem and

the self- shame, as projections of the relationship with the society, meant the confinement in an
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emotional hell, where the individual crosses, in turn, the self-hatred, the merger with the
stigmatizing culture, the ethnic racism etc. Because the unresolved past refuses to die and, quoting
Jacques Le Goff, "the memory is not trying to save the past, only to serve for the present and for the
future".

Last but not least, because the affirmation of the past ensures the continuity and the
referentiality of the future generations. Otherwise, those who forget their past, will have to repeat it;
both victims and criminals: Only the repentance of the killer and, above all, his remorse gives a
sense to forgiveness, as only despair gives a sense to grace (...) But the victim will not relent for the
guilty: the guilty has to work it on its own, the criminal has to redeem himself. Our forgiveness is

none of his business, forgiveness belongs to the abused.

VASILE IONESCU is an ex-member of the International Commission for the Study of the
Holocaust in Romania, July 2016.
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GENERAL HISTORICAL DATE REGARDING THE DEPORTATION OF THE ROMA IN
TRANSNISTRIA

I. The premises of the deportation of the Roma in Transnistria

One of the most
dramatic pages in the
history of the Roma is the
period of the Second
World War. During this
time, the racist ideologies
peaked, leading to the
extermination of hundreds
of thousands of Roma and
Hebrews from the
European countries, a fact
known to all humanity as
the "Holocaust".
Regarding the number of
victims, Romania ranks

second after Nazi
Germany.
Among the
ideologists of the National Archives of Romania

Romanian eugenics?? there

have been writers, sociologists, ethnographers, lawyers, and doctors considered personalities of the
Romanian culture: Ion Chelcea Traian Herseni, Costantin Stoicescu, lordache Facaoaru, Gheorghe
Facaoaru, Sabin Manuila.

"Nomadic and semi nomadic Roma shall be interned into forced labour camps. There, their clothes
shall be changed, their beards and hair cut, their bodies sterilized (s.a). To cover their living
expenses, they must be put to forced labour. After one generation, we can get rid of them. Their
place will be taken by national elements, capable of ordered and creative work. Those sedentary
shall be sterilized at home (...). In this way, the peripheries of the towns and villages shall no

22 FEugenics is a social theory which supports the improvement of human genetics through various means of
intervention. The stated goals are to create a super human species, resistant to extreme conditions and diseases, with an
analytical speed and with an 1Q higher to all people born naturally till now. Is the idea of superior race, according to
which the right to existence of other races, must be suppressed through genocide. The collective eugenics of a entire
race was named FINAL SOLUTION, applied by Adolf Hitler, Stalin, Mussolini, Ion Antonescu.
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longer be a disgrace and an infection focus for all social diseases, but an ethnic wall useful for the

nation and not harmful."*
George Facaoaru, A few data about the family and about the bio politic state 1941.

"The mixing of the Romanian blood with the Romany blood is the most dysgenic influence that

affects our race."**
Sabin Manuila, The racial problem of Romania, in 1940.

"Without a doubt the decline of the Romanian people is due to the infiltration in our ethnic group of
some elements of an inferior race, to the defilement of the Geto-Roman ancient blood with

Phanariot and Romany blood, and now lastly with Hebraic blood."*
Traian Herseni, Race and national destiny, 1941.

"The ones living in tents are impossible to assimilate. And even if their assimilation took place
through who knows what means, it would cause a serious disruption in the constitution of the

Romanian blood. For this reason we plead for a total isolation from the tent Roma"
Ion Chelcea, The Roma from Romania. Ethnographic monograph 1944

In 1942, at Marshal Antonescu’s order, about 25.000 Roma were deported to Transnistria. The
authorities did not racially motivate their deportation, their criteria being a social one?®.

"All nomadic Roma, those who cannot justify their existence and those with convictions, will be
gathered by care of the gendarmerie and sent until I*' of November c.y. to Transnistria.

Cut 1. Facsimile. Content General Inspectorate of the Gendarmerie, File no. 130/1942, vol. I, page 7.
Romania’s National Archives. See Annex 1.

The Policy of Antonescu’s government was largely influenced by the Nazi regime in Germany, but,
at his trial, Marshal Ion Antonescu declares:

"The Roma problem is the fallowing: because of the black-out in Bucharest and in other cities,
thefts and murders were taking place. The public opinion has asked me to defend it, because the

2 Gheorghe Facdoaru, Some date around the family and about the bio politic state / Citeva date in jurul familiei si
statului biopolitic, Bucuresti, 1941, pp. 17-18, in the Report of the International Comission for the Study of the
Holocaust in Romania ,,Elie Wiesel”, p. 228.
24 Sabin Manuild, ,,The Rasial Problem of Romania / Problema rasiald a Romaniei”, in New Romania / Romania noui
7,41 (1940) p. 5.
% Traian Herseni, ,,Race and National destiny / Rasa si destin national” in: The word / Cuvéntul 18, 91 (1941), p. 1.
26 V. Achim, Documents about the Deportation of the Roma to Transnistria / Documente privind deportarea tiganilor
in Transnistria, in Introductory Study, vol.I, Encyclopaedical Publishing company, p.9.
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Roma were entering at night in homes stealing. After much investigation, it was found that they
were Roma armed with war weapons. All these Roma were moved. As Mr. Alexianu needed
manpower in Transnistria, I did it. It is my decision."*’

To highlight the ethnic purification policy pursued by Marshal Ion Antonescu it’s worth noting one
of the remarks made by one of the accusers during his trial:

"The accuser - Mr President, among these Roma, we know there were sent (to Transnistria) by the
Romanian authorities in command also Romanian something darker."*®

The documents from the archive of the Central Historical National Archives, but also the
testimonies of the survivors, reveal many cases of ethnic Romanians that were deported by mistake,
being taken as Roma:

Then came a commission from Oceacov and sorted us. Those who were Romanian, Vlachs were
sent home to Romania. Those who were Roma were left there. They did not release any rom, but

only Romanians. —
Constantin Braila, 85 years old, Bucharest, silversmith Rom, survivor of the Deportation to Transnistria, interviewed in
2015.

II. The Deportation of the Roma to Transnistria

In May of 1942, a census of the "problematic" Roma was done. In this category there were included
all nomadic Roma and all sedentary Roma with criminal records, those without a steady income,
those homeless and "all those who cannot justify their existence":

4. Many gipsy men and women, some without any occupation, other flower girls and boiled corn
sellers, women with brooms on the shoulders, beggars, children shoe polishers bare feet and
dirty.

Cut 2. Facsimile. Content General Inspectorate of the Gendarmerie, File no. 130/1942, vol. 1, page 7.
Romania’s National Archives. See Annex 1.

27 Josif Constantin Dragan, Antonescu, The Marshal of Romania and the copletion wars / Maresalul Romaniei si
rasboaiele de reintregire, EUROPA NOV A Publishing company, Bucharest, 1996, p. 441.
28 [dem, p.442.
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On May 25", 1942, 40.909 "problematic” Roma were registered, 9.471 nomadic Roma and 31.438
stabile Roma. The deportation was carried out in two waves, in the first wave the nomadic Roma
were deported, and in the second wave the Roma considered stabile were deported.

General Inspectorate of the Gendarmerie
Gendarmerie department
Section III

THE SITUATION
Of the non-nomadic gypsies that will be evacuated, which contains the two categories "Non Movable" and "Mobilized
or Movable". -

No. | Denomination Non movable Mobilized or Movable General
of the total
Inspectorate Men | Women | Children | Total | Men | Women | Children | Total
and Legion
1 | Insp. Galati il 8 16 35 8 8 24 40 75
Leg. Buzau
2 Covurlui 8 11 20 39 - - - - 39
3 Putna 2 1 4 7 - - - - 7
4 R. Sarat 1 - - 1 - - - - 1
5 Tecuci 7 7 11 25 16 14 35 65 90
6 Tutova 6 6 12 24 7 5 10 22 46
Total 35 33 63 131 31 27 69 127 258

Cut 3. Facsimile. Content General Inspectorate of the Gendarmerie, File no. 130/1942, vol. I, page 21.
Romania’s National Archives.
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On 1% of June 1942 the deportation of nomadic Roma began, being deported a total of 11.441
people (2.352 men, 2.375 women and 6.714 children) ?°. The sedentary Roma, considered "danger",
were deported in September of that year, counting 13.176.%° We can say that it was deported about
12% of the total Roma community from Romania, given that in 1930 there were registered 262.501
persons®!. The nomadic Roma arrived in Transnistria with their own carts, and the stabile Roma
were deported using animal trains: ... we were taken from Suroaia, thirty carts, because father was
the leader. He was commanding thirty carts and we marched for three months on foot. We marched
from village to village. If we reached a village, from there we were taken by another police. And so

on. We marched for three months with our carts until we crossed the border. — Danila Mimi, 79 years
old, Barlad, Rom survivor of the deportation to Transnistria, coppersmith branch - considered nomadic,
interviewed in 2008.

Then they took us to the North Train Station. There were wagons for Oxen and cows. We were
looking through the wagon’s boards. And they filled all of them, on the closed line. We were not

allowed to get off ... - Constantin Anica, 82 years old, Bucharest, Rom survivor of the deportation to
Transnistria, silversmiths branch - considered stabile, interviewed in 2015.

The deported persons were put to forced labour in the camps organized by the Romanian army in
Transnistria, populating in particular the counties of Golta, Oceacov, Balta and Berezovca. All the
deported persons, aged 12-60 years, were subjected to forced labour. Those who did not comply
with this decision were to be interned in retaliation camps>2.

"Art. Lo. — All the gypsies that will leave the place where they were assigned the domicile, or will be
missing from this place without the authorization from the Chief, during control, inside the County, as
well as all those who will miss unmotivated from work in the workhouses or in the teams where they were
assigned, will be punished with the imprisonment in the reformatory camp to be established in every
County. -"

Cut 4. Facsimile. Content General Inspectorate of the Gendarmerie, File no. 130/1942, vol. I1, page 119.
Romania’s National Archives. See annex 3a and 3b.

2 Final Report, International Comission for the Study of the Holocaust in Romania (ICSHR), Polirom Publishing
company, 2007, p. 232.

30Idem 9, p. 232.

31 Idem 8, p. 227.

32 These camps have not been set up.
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The Roma were promised to receive along the Bug River, land to work and houses to live in. "Let's
go to Bug, to give you house and plow", say some survivors to remember the lie that they were told

by the authorities. Indeed, once sent in Transnistria, they were put to work, but to forced labour, in
favour of the Romanian state.

The Roma were accommodated in huts, along the Bug River, in stables, barracks, and schools.

Some placed in the homes of the Ukrainians (5-6 families), and others simply lived under the open
sky.

III.- LAGARELE DE TIGANI.
-Cazarea in case goale st in grajdurt.

-Nu are pazd specialll

-Hrana : prin grija Preturtlor, In contul munctlor
viitogre.

-Ratia ztInied : - 4oo gr.milat,
- 500 gr.cartofi
- 255 gr.mazdre
- 25 gr.ulet

Legiunea jandarmi Berezowka informeazd
c& hrana nu se trimite tn mod regulat.
Au fost pertoade de 8-lo zile cdnd nu
11 s'a trimis hrand.

~Lucrdri: tn prezent nimic; vor fi tntrebuingatl

. la grdgtt, secerat, treerat.
Hul it se ocupd cu confectionarea de lin-
gurl gi pieptent.

~Starea sanitard: tnspdimdantdtoare (murdari, des-
Eﬂﬁ, sdrenturost).
In judetul Berezowka au murit circa

«000 ant, iar tn timpul iernel s'au
gonsta%a% cazuri cdnd cadavrele celor
mortt erau jinute tn casd pentru a putea

primi st ratia de hrand a acestora, -
rea lor majoritete bolnavi_de inanttie.

"III. GIPSY CAMPS.
- Accommodation in empty houses and in stables.
- It does not have special picture.
- Food: by care of the Chiefs, on account of the future works.
o Daily allowance: -400 gr. maize flour
-500 gr. potatoes
-250 gr. pease
-25 gr. oil
The gendarme legion Berezowka informs that the food is not sent regularly. There had been
periods of 8-10 days when they did not receive any food.
e  Works: at present nothing; they will be used to hoe, to harvest, to gather the crops. Many
are doing spoons and brushes.
e Sanitary condition: horrifying (dirty, bare feet, ragged). In the county of Berezowka
around 3.000 gypsies have died, and during winter we discovered that the corpses of the

dead ones were kept in the house in order to receive their food allowance as well. Almost
all of them sick of starvation.”

Cut 5. Facsimile. The archive of the National Institute for the Study of the Holocaust in Romania, RG-25.002 M,
roll 16, File 205/1943. See Annex 7
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Food rations, consisting most often in maize flour and potatoes were insufficient and often they
were not even distributed, which led to the death of a couple of thousands of deportees, especially
children.

Many deported died of typhus, disease favoured by the dirt and lice found in the camps where the
25.000 deported Roma lived.

TO THE
PREFECTURE OF BEREZOVCA
LABOR OFFICE

At your call No. 35.044, from January 28, 1944,

We have the honour to report that in December 1942 we took over the respective communes from the district
of Varvarovca with a population of approx. 7500 gypsies, swamped in a village where, normally, lived 800-1000 souls.
This population was non-resident, varying daily with plus or minus 2,000.

Towards the middle of December exanthematic typhus epidemic broke out, on which occasion the average
daily death was of a total of about 200-250 dead people. These bodies could not be identified, because the gypsies
threw them in houses and stables set on fire, in rush-beds or on the streets. On all these corpses lice were crawling of
nearly a finger thickness.

Due to the above reported we could not keep track of the living, nor of [the] dead.

After termination of the epidemic a gipsy population of about 1,800-2,400 souls remained in the village.

CHIEF,

(ss.) Albu Nicolae

L.S.

USHMMA, RG-31.004M, roll 19; OA, Tenement 2361, opis 1, File 592, p. 152. Transcribed after Achim, Documents,
vol. I, no. 590, p. 437

We got sick of typhus, due to dirt, lice. Five or ten fellows died in one house. And the Russians
(Ukrainians) were coming, they had a cart and a long spike with a hook on the end. And they
would sting them, in the house, picked them up and threw them into the wagon, in the street, and
they were tied to their mouth not to take the microbe. And they filled the cart till up. They had made
a pit just outside the village; the Germans did it, ten meters high and filled it with the dead Roma,
one over the other. They filled the pit, they brought lime, they melted it and filled the pit, then they

put it on top. For the microbe not to spread. The people were mourning over their dead ones ...
Constantin Anica, 82 years old, Bucharest, Rom survivor of the deportation to Transnistria, silversmith’s
branch - considered stabile, interviewed in 2015.

On January 12 my mother got ill with exanthematic typhus. A sister of my father came, sick with
typhus, from Bogdanovka, because there were Roma in Bogdanovka, in Korona, in Ciortovata as
well, that lived miserable like us. And the moment she stepped in the house my mother got sick as
well. My mother lived for six more weeks. The typhus demanded milk, sour milk, other foods ...

What to give her? Cakes? Mother died and we remained six kids. - Constantin Braila, 85 years old,
Bucharest, silversmith rom, survivor of the deportation to Transnistria, interviewed in 2015.
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National Archives of Romania

according to the estimations of the Report of the International Commission for the Study of the
Holocaust in Romania, out of the 25.000 Roma deported approximately half came back from
Transnistria. The other half paid with their lives for being Roma.

Adrian-Nicolae Furtuna
Nora Costache
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TESTIMONIES OF THE SURVIVORS

CONSTANTIN BRAILA

There were twenty, fifteen, naked, with no clothes on them, naked, naked, barebodied. They were taking
them and they were throwing them in trenches, one on top of the other. When they no longer fitted into the
cart, they were putting one dead in each corner of the cart standing, like pillars, and continued loading.
Thev were throwing them there. put some earth over them and leaved them like that.

Romany from the silversmith branch, considered stabile, deported during the second wave,
September 1942.

Age: 85 years

Place where he was deported from: Alexandria

Camp: Cazirca

Date: 11" of September 1942

Number of the family members before deportation: eight

Number of the family members after coming back to Romania: six

He is one of the Roma survivors from Bucharest, always willing to share the experience of Transnistria to others.
He recalls in detail every moment of the deportation, mentioning dates and places. When he received us for the
interview he was working in the yard, changing his old gate with a new one made of wrought iron. Very often his
four children visit him. He is very proud of his daughters. At most events commemorating the Holocaust he is

accompanied by his younger brother, Misadir, he also deported to the camps from Transnistria.

A-N.F — Please tell us who you are?

C.B. — I am Constantin Braila, so called Clintoi.

A-N.F — Where did you grow up?

C.B. — I grew up in Alexandria. I was born there. I lived there till the age of 32 years, then I moved
in Bucharest.

A-N.F — What was your father’s job when they deported you in Transnistria?

C.B. — He had a workhouse there, in Alexandria. People were coming to his workhouse with
different problems. He did not need to go to villages.

A-N.F — Do you remember who came and took you?

C.B. — Yes. The police from Alexandria. I’ll tell you even the day. It was
1942, six in the morning. They arrested us and took us escorted.

“—You were not allowed to take anything with you, except what you could carry in your hands
And we stayed there until the 25" of September 1942. In the morning at six o’clock some big trucks

11t 33 of September

'9’

came. They loaded us in three, four trucks and took us to Turnu Magurele. There they stopped us at

33 The dates indicated by the interviewee can not match exactly, keeping in mind also his age, but they are valid
cronological details in the economy of the interview.
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the train station. At ten o’clock the chief of the police, the county praefect came and made a table
with how many we were*, including children. They put us in the wagons. We travelled in those
wagons like six days. We arrived in Grigoresti station, on the 1% of October, in the morning. A man
came, promised he would give us houses, cows, plows, tools to work, to make us rich people. We
arrived on those lands. There was no village, there was no church, town hall, nothing, ..., but just
some stables. They took us there, but we had no beds. We had nothing...

Constantin Braila together with his wife, she also a survivor of the Deportation to Transnistria. Holocaust
Memorial, 2nd of August 2015, Commemoration Ceremony of the Roma Genocide.
Foto credit: Adrian-Nicolae Furtuna

We were working the potato fields. Then we started with the corn fields. It was October. We still all
lived in the stable and we did not have anything to warm up with. What food did they give us? One
quarter of bread. A loaf of bread, let’s say had a kilogram, so two hundred and fifty grams was what
they gave us, nothing more. They took us on foot. We were many.

[...]

"- We needed soap, because we started having lice. We did not even have with what to get dressed."
We were boiling the clothes in a bucket, but the lice would not die. At one point the exanthematic

34 See Annex 5 — indication of the evacuation trains for the Jews and Roma and Annex 6 — Table with the stabile Roma
nominated for deportation.
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typhus hit us and many died. There was not only one or two deaths. There were twenty, fifteen
deaths, and the corpses remained in the houses. We were given a cart from the cooperative, from
the farm and a horse.

“ — Gather the ones that are dead and put them in the cart and take them to the trenches and burry

them there.”>’

There were twenty, fifteen, naked, with no clothes on them, naked, naked, bare bodied. They were
taking them and they were throwing them in trenches, one on top of the other. When they no longer
fitted into the cart, they were putting one dead in each corner of the cart standing, like pillars, and
continued loading. They were throwing them there, put some earth over them and leaved them like
that.

On January 12 my mother got ill with exanthematic typhus. A sister of my father came. Sick with
typhus. She came from Bogdanovka. There were Roma in Bogdanovka, in Korona, in Ciortovata as
well that lived miserable like us. And the moment she stepped in the house my mother got sick as
well. My mother lived for six more weeks. The typhus demanded milk, sour milk, other foods ...
What to give her? Cakes? Mother died and we remained six kids. How could father help us?
Luckily he had his mother, an old woman, who came to stay with us and to take care of us. She
would prepare us food, clean us of lice, because she had a brush. We could no longer remove the
lice from our bodies one by one, two by two. We were taking them off with the palms, we were
giving a good dressing down, we would go further and there gave a good dressing down. We were
taking off the clothes, clothes that were rags, and we cleaned them.

On March 10" my sister died too, Ilifridia, she was young ... they did not take her with the cart.
They left her ... that those with the carts were relatives of my father. They made a little grave for
her, next to mother. We arrived in April 1943. They came from Oceacov and from Varvarovca and
they told us that:

"- Now, if you go to work, you get paid, you receive milk, cheese, meat. Food will be for everyone,
from the cooks."

They took us to Renoa. There we were not given meat, cheese, but a puree. What was this puree? It
was crushed corn, boiled, with two litres of oil in it.

[...]

We were taken bare feet to gather the corn left in the field. There we stayed until April 1944. Easter
was coming. Some Germans came and kicked us out of there, out of those stables. Where to go?
The chief of police from Suhabalta came. He sat at a table, took the stamp and told the Roma:

"- Each come to me to stamp him, so you can get to Romania. Without this stamp you cannot go to
Romania. No train will take you, nobody will take you. "

We sat in a row, and he put a stamp saying "Evacuated Gypsy". Father had no identification. He
had some documents he came with. On one of those he put the stamp.

[.]

35 See Annex 7a, Annex 7b, Annex 7c — the result of the verification at the Jew and Romany camps in Transnistria.
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Then a soldier came and told us:

"- Be careful because a special train came for you to take you to Romania."

We boarded the train, which was full of Roma from all sides of Romania. But we had no place
inside. We stood up on the wagon.

And we came till Romanesti in Bessarabia. [...]

We stayed there a week. Another train came to take us farther on. And we arrived in Reni, till
Galati.

From Reni they took us to Galati. From Galati a train came for Bucharest. In the train station in
Bucharest they put us in the waiting room ... We stood three days, in Chitila. The third day a special
train came for us.

"- Who's from Alexandria?

- We are!

We ran and we got on this train. There were others going to Pitesti, Targoviste. There were Roma
from everywhere.

When we arrived in Alexandria, what do you think? We found nothing in the houses, only bare
walls. We went to the town hall:

"- Where's our inventory?"

We came back three brothers and a sister, along with my father. The rest remained there, uncles,
aunts, cousins. That was it.

I then began to make earrings, rings. I was traveling to villages, bringing food. And I raised my
brothers. The fitter tools my father had were taken by the army. He was taken to concentration
camp as soon as we arrived in Romania. I learned how to make earrings and rings. My brothers
would stay at home with my grandmother, my father's mother. And this is how we began to earn a
living.

[...]

A-N.F — During communism with whom did you still talk about Transnistria?

C.B. - Ceausescu had given an order that all Roma who had been deported to Transnistria register
for papers and submit them - this was in the '70s*® — at the public notary. The public notary would
do for free these documents. The order was given by Ceausescu and I heard from a lawyer,
Visinesti was his name, if you heard of him, from Bucharest. He had been appointed by Ceausescu
to support our cause, for us to be rewarded. The files went to Hague. They were analysed, and
Visinesti was the lawyer who accused the Germans. The Germans said at that point that they were
not the ones to pay for the Roma, but Antonescu, because he sent the Roma in Transnistria. So we
were denied this right under Ceausescu. Now, the last time we did other documents, it came out that
all our work there was for the Germans, not for the Romanians.

If you have anything else to ask...

36 The initiators of this process were lon Cioaba and Nicolae Gheorghe.
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A-N.F - No...
C.B. — Then God bless you.

Date of the interview: September 20%, 2015.
Interview in Romany language by Adrian-Nicolae Furtuna.

Translation of the interview from Romany language to Romanian language was done by Adrian-Nicolae
Furtuna.

Rudars
National Archives of Romanian
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CONSTANTIN ANICA

,,- Take only 5 kilograms with you! Don’t take
luggage. You will find there everything you need. You

find worm homes. food.”

Romany woman from the silversmith branch, considered stabile, deported during the second
wave, September 1942.

Age: 82 years old

Place from where she was deported: Cioplea, Bucharest.

Camp:Balsaia-Karanika, Varvarovka

Date: September 1942

A.-N.F. — Old woman, can you tell us who you are?
C.A.—Tam a Romany woman. My name is Cainia (Hen), after my nickname. What else do you
want to know?

A.-N.F. — Tell me, where did you live when the gendarmes came to take you to Transnistria?

C.A. - My grandfather has a house. I was born in Bucurestii Noi. I was living in Cioplea. There
were only Bulgarians there. We were living among them. We understood each other very well.
And we settled in Cioplea. Big, tall house ...

And out of a sudden the police came. Florescu was his name. What he said:

"- You guys, they will take you to Transnistria. I heard a rumour." Our Roma did not know what
"Transnistria" was.

How to go? Some had gold hidden, buried. We took what we could. Others left the money hidden.
And they took us. They took us by force. They got us in cars and took us to the police. There, in

Cioplea. Not far away from where we lived. They locked us all. Children also. We stayed there a
week or two. Then they took us to the North Train Station. We were looking through the boards of
the wagons. And they filled all of them, on the closed line. We were not allowed to get off to buy
anything to have with us. Only one from each wagon could go to buy for the rest.

Where did they take us? To Tiraspol. Near Dniester River. A bridge on boats.

[...]

It was night time. They put us in a row, two by two. One potato per human. People were crying.
Grown up people. A little boy took a potato. A soldier hit him and killed him. Screams, shouts that
the boy had died. For a potato ... It dawned. We did not even have with what to make a fire. We sat,
each of us with their families. ...

Cold came and they moved us with the same carts to Varvarovca. There were boilers, specially
made for us, to give us to eat. We were sitting in a row, two by two. They gave us to eat a polenta
made from some debris. All winter. From time to time we, the little girls, would go to gather the
wheat ears behind them. We would crush them down, winnow them and boil them. When we
gathered wheat ears we were satisfied that we eat.

We went to Coronica, to Bolshaya ... Many people died there, from hunger and cold. They were
sleeping on the bare ground.
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Second winter came. They put us in a very long storage. In it there were about ten stoves, made by
them, the Russians [Ukrainians - Ukrainians soldiers under Romanian occupation]. And mother
walked to look for weeds. There was no wood to make fire in one of those stoves. We made food
by turns. My mother’s brother-in-law was mayor and he was bringing us food from time to time.
He was from Pitesti. Very rich man, with drinking houses.

We stayed there until spring. The front came. Our Romanians were fleeing from the Russians. And
so we went too. They had some large boilers where they cooked food for soldiers. On the way, and
around them we were eating too. We walked along with them, with our soldiers. Nobody was
messing with us.

And we got almost close to Bessarabia. When we saw to ourselves in Bessarabia:"Rumania is
ours!” And we arrived in Romania...for you to know...What else do you want to know?

A.-N.F. — Tell me how was your life after you returned to Romania?

C.A. - I returned to my home together with my family. We found the walls empty. The house used
to be full of furniture. You can imagine, we were wealthy, we had many things in the house. When
the Jews began to leave to Palestine they were selling their things, and we bought it from them.
This is how we started to get on our feet again, but later.

A.-N.F. — Why did they want to take you to Transnistria?

C.A.—TIdon’t know. I got old, and I don’t know.

Constantin Anica

Date of the interview: 215 of September 2015.
Interview in Romany language by Adrian-Nicolae Furtuna.
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Maria Stanescu, 85 years, Roma survivor of the Holocaust
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THE SURVIVORS...
Mihai Neacsu

This is not a preamble, but a reflection... This is not a booklet, but a testimony...

Despite it presents key events from the Romanian history and from the Roma history, this
paper is not a history book. It was not intended to describe facts with the inflexible support of the
written documents, with incontestable and recognizable sources. What we want is to provoke the
reader to ask himself questions, to have doubts, to search, to understand and to say on.

The first documentary testification of the Roma in Romania coincides with the year 1385,
when, in an historical document, it was made reference to them and to their status at that time,
status far from being in line with the principles of Christianity, because the Roma back then were
slaves. This status lasted officially around 500 years, because, after the legal abolition of slavery,
many Roma remained in a state of economical and spiritual slavery. The society and the state did
not offer them any integration policy.

In this context, the Roma have resisted or, rather, have survive in a deep dependence of the
master, in conditions, in most cases, close to those of the dumb creatures. Shortly after the abolition
of slavery, approx. 80 years after, the exclusionary racism was manifested even more categorical:
this time, the goal of the "masters" was the extermination of the Roma.

In unimaginable living conditions, in the Holocaust in Transnistria died around 30.000
Roma, out of which over 6.000 children. And yet, some of them survived, to the dismay of the
"masters", but to our chance, the today’s Roma, among them also the authors of this paper.

Although the purpose of the Deportation to Transnistria was the killing of the Roma, some
of them survived and returned home, but many of them refused to talk about what had happened to
them. Few have been the cases where the survivors have had the power to talk. The experience
inside the Office for Documentation of the Roma victims of the Deportation to Transnistria allowed
us to have access to some of the survivors’ statements:

"The gendarmes came to us and told us to pack our bags, to take as many bags we can carry in our
hands because in a few hours we leave. You do not need horses, the wagon or other important
things because we are taking you to a place where you have all you need. What could I say? If the
gendarme came to our house, if it was an order, what power did I or others [other Roma] have to
oppose? We were some poor gypsies. We didn’t have too many rights. It was not like today and we
couldn’t have done anything.";

"We gathered, we talked among ourselves. We were asking one another if we had done something
wrong. There were some doing bad things and maybe this is why the Romanians got upset. "

Petrache lon, 78 years old, survivor of the Deportation of Roma in Transnistria.
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The statements long after the time of Deportation show us how the survivors justify,
accustomed in most cases, to be accused or aggrieved, the extermination whose victims they were.
Tired and full of the sour of a history of exclusion, the survivors explained to us, yet finding
resources to provide mitigating circumstances to the times and to those who have produced them so
much suffering, that the painful past should be left behind, even forgotten, to no longer repeat itself.

Of all the statements that we took to the Roma survivors of the Holocaust, beyond tragedy
and sadness, it did not reveal itself that personal revolt that translates through an aggressive way of
saying "how did they dare to do this to us?" There was no resentment similar to that of a man who
was wrongfully punished. You could feel, when talking to the survivors, the existence of a sense of
injustice, but, instead of being claimed, the injustice was rather justified: "We did not work like
them [the Romanians], our work was different [we were practicing the traditional crafts], some of
us did little stupid things as well, we did not live like them. " It's a justifying way, from the Roma,
to look at things. "What could we do? Anyway we did not have many things back then. "

In most cases, this is the profile of the Roma who lived the Holocaust, the profile of a
survivor, not of a winner. When you have great grandparents and grandparents that were former
slaves, when you are deported and you survive the Holocaust, how could you be a winner? Almost
impossible in the collective mentality of a people always excluded! Most Roma winners have won
at an individual level, separating themselves, at the time of success, from the affiliation group
considered an unsuccessful one, lacking positive symbolic capital.

Even after 1990 until today, the survival continues to be the general characteristic of the
Roma in Romania. Who were the Roma before the Holocaust? Some people that society rejected
because of their difference, people who, generally, were not wanted around by anybody, except for
the time when their trades were necessary services for the Romanian community.

At the other end, the Jewish survivors of the Holocaust are even now filled with indignation
for what had happened to them. It is indignation specific for the powerful people, with high
consciousness and ethnic self-esteem. Who were the Jews before the Holocaust? Important and
respected people: merchants, bankers, teachers, lawyers, doctors, writers. They were "something"
or "someone" before being deported. "But I was a doctor before. I never understood why they did
that to us." They suffered, many have died, but those who returned have become, along with the
others, winners and this happened so perhaps because due to the fact that they had the experience of
people who had succeeded in the past and who have succeeded after the Holocaust too.

Are there many people in Europe or in Romania who know that the Jews were victims of
the Holocaust? The majority, in our opinion. How many of them know that Roma were victims too
of the Holocaust? Very few, in our opinion. While the Jews have promoted their identity and have
claimed, legitimately, the sanction of their suffering, we, the Roma have preferred silence and
occultation and all we have wanted was just to survive, including today.

We are still at the stage where only 25% of us assume the ethnic identity and still debating
with the "masters" why "Romany" and not "Gypsy". For 20 years, we have not managed to
convince them not even regarding this minimal thing, which they should understand and not
negotiate politically or depending on the confusions that might create at the international level
between the terms Romany and the term Romanian.

How to convince them that any student who finishes eight grades should know also about
the Roma Holocaust? How to convince them to pay attention to the investment in education for the
Roma children taking into account the Romany language and the Roma ethno-cultural peculiarities?
We cannot convince them almost of nothing and almost always they "convince" themselves and do
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some things, in general little and as much as it can be understood about us and our needs, in terms
of an exterior rarely friendly.

As a nation, as a people, as an ethnic group we have never been winners. Some have won,
individually, and immediately have denied their ethnical community. We were and we are some
true survivors.

Perhaps the generation of the survivors hoped for their children or grandchildren to win —
the generation of the authors of this book.

Our generation is still one of survivors and it hopes, without managing to create methods or
collective models of thinking, that the generation born after 1990, after the recognition of the Roma
as a national minority, will become one of winners!

Will we ever be winners? Will we be able to become what we never were?

ww
, : <

Nicolae Gheorghe, Roma sociologist

" The common objective of the Roma should be [ ... ] to continue the fight against racism and discrimination."
Andras Biro, Nicolae Gheorghe, Martin Kovats et. al. (2015) — De la Victimizare la Constiinta Cetdteneascd: Calea
Pentru Integrarea Romilor [From Victimisation to the Civic Consciousness : The way to integrate Romal], Bucharest,
National Center for Roma Culture Publishing House.
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Annex 1a
MINISTRY OF INTERNAL AFFAIRS

No0.2.904
Bucharest, 19" of August 1942
GENERAL INSPECTORATE OF GENDARMERIE

Office.
From the reports received by Mister Marshal Ion Antonescu we observed the following:
1. Dirty markets;
2. Dirty street and yards; fences broken or on the floor;
3. Houses with stub reinforcement like this from the earthquake from 1940;
4. Many gipsy men and women, some without any occupation, other flower girls and boiled corn

sellers, women with brooms on the shoulders, beggars, children shoe polishers bare feet and dirty.
MARSHAL ION ANTONESCU orders the fallowing measures to be taken as fast as possible:

a). The halls, the markets, the streets, the barrens and the yards of the inhabitants to be put in perfect
state of cleanliness; to be given big fines and with the obligation to pay immediately to all of those who
disobey these orders.

b). To rebuild and to put the fences in good state.

For the things mentioned above a. and b. you shall give a directive through which you shall show the
measures that the citizens have to take and the sanctions that they will suffer if they won’t take these
measures.

There will be a time limit until 15" of September c.y. in order to re-establish today’s situation. After
this date there will be given fines.

c). After 1°' of December 1942, there will not be granted any reprieve for the houses damages by
earthquake and supported today with wood.

d). All nomadic gipsies, those who cannot justify their existence and those with convictions will be
gathered by the gendarmerie and sent until 1*' of November c.y. in Transnistria.

e). No construction authorization shall be given until the systematization plan is completed. The
houses built without authorization have to be taken down

Facsimile 2. Content General Inspectorate of the Gendarmerie, File no. 130/1942, vol. I, page 7.
Romania’s National Archives.
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Anexa 1b

Facsimil 3. Fond Inspectoratul General al Jandarmeriei, Dosar nr. 130/1942, vol. 1, fila 8.
Arhivele Nationale ale Roméniei
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Annex 1b

A time limit of 3 days shall be given to the owners of these houses in order to take measures
accordingly.

f). Mister Marshal, noticing that the signboards of the stores are placed with no rule, that they have
different shapes and measures has ordered the instauration of a commission to establish in the whole county,
the measures, the layout and the placing of the signboards.

After the commission establishes these conditions, the decisions of the commission will be brought
into notice through a directive and the merchandisers will have a time limit of three months to execute the
dispositions decided by the commission.

g). On the streets and in the corners of the streets sheds, tables, boards, etc. can be seen where you
can see fruits, candies, etc., for sale.

All this sheds, tables, boards, etc., will be out of service starting with 1% of November 1942. For this
a directive will be given in order for the merchandizers to take the measures accordingly.

h). The invalids who obtained different authorization to trade and who do not carry out personally
this trade and have passed it to other people, in some cases even to Jews, will lose these authorizations.

This order will be communicated by the Prefects to all the towns in that county.

Stamp
MINISTRY OF INTERNAL AFFAIRS
ARMY GENERAL

D.I. Popescu

BULLETIN:
1. To be executed:
- County Prefects (except those from Bessarabia and Bucovina)
- Mayors from cities of residence (except those from Bessarabia and Bucovina)
- The General Inspectorate of Gendarmerie
- The Regional General Administrative Inspectorates
2. To the attention of:
- Undersecretary of State for Police
- Undersecretary of State for Administration
- Mister General Secretary Al. Ionescu
- The board of the State Administration
- The board of the Local Administration
- The office for Studies, Documents and Statistics

Facsimile 4. Content General Inspectorate of the Gendarmerie, File no. 130/1942, vol. I, page 8.
Romania’s National Archives.
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Facsimil 5. Fond Inspectoratul General al Jandarmeriei, Dosar nr. 130/1942, vol. 1, fila 72.
Arhivele Nationale ale Roméaniei
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Annex 2

GENERAL INSPECTORATE OF GENDARMERIE
Gendarmerie Department
Section 11T

NOTE

The file contains the evacuation plan of 12.497 gipsies non movable, dangerous for the public

order.-
This batch that fallows after the 10.618 nomadic gipsies that were till today evacuated in

Transnistria, will be loaded in 9 trains.-
Their evacuation starts on the 12 of September 1942 and finishes on the 17" of September 1942,

when the last train arrives in Transnistria. -
Regarding their movable and immovable goods measures were taken to inventorize and receive

them through Romania’s Undersecretary of State.
Food during the transport was secured obtaining through the Undersecretary of State for supplies,
the necessary allowances of bread.-

Facsimile 6. Content General Inspectorate of the Gendarmerie, File no. 130/1942, vol. I, page 72.
Romania’s National Archives.

67



Anexa 3a

Facsimil 7. Fond Inspectoratul General al Jandarmerlel, Dosar nr. 130/1942 vol. 11, fila 119.
Arhivele Nationale ale Roméniei
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Annex 3a

ARMY GENERAL HEADQUARTERS
CIVIL GOVERNER’S DEPARTMENT
IN TRANSNISTRIA

DECISION No. 3149

WE, ION ANTONESCU, MARSHAL OF RUMANIA AND GENERAL COMMANDER OF THE
ARMY;

Through Professor Ghe. Alexianu, the Civil Governer of Transnistria considering the report of the
Inspectorate of Gendarmerie, registered with the No. 135812/942, through which it is asked to take measures
for the usage at work of the gipsies sent to Transnistria;

Considering the report of the Labour Department, registered with the No. 136937/942, through
which propositions are made regarding their way of usage at work;

According to the plenary powers given through the Decision No. 1 from the 19th of August 1941,
given in Tighina;

WE DECIDE:

Art. 1. — All gipsies from Transnistria will be settled in villages, in groups of 150-350, according to the
necessities and the possibilities of usage at work, under the leadership of one of them, with the obligation to
do the work they are given, receiving money just like the locals.

Art. 2- The gendarmerie together with the Regional Labour Services will start their nominal registration,
according to profession and the Gendarmerie’s Legions together with the County Labour Services will
centralize the information of the registration and will elaborate numerical situations for each County.

Art. 3. — All qualified working gipsies will be used according to their trade, in existent workshops and in the
ones that will be built. —

Art. 4. — The gipsies that will not be used according to art. 3, will be organized by the County Prefectures in
working teams, under the supervision of one of them. These working teams will be used for: agricultural
works, cutting and processing the wood in the forest, manufacturing of wooden objects / shovels, hampers,
trays, spoons, etc./. — Gathering fur, guts and hair, collection of the non-ferrous metals, of the scrap iron, of
the old waste paper, of the shreds and residues of all kinds, collection and cleaning of the fluff and of the
flakes etc.-

Art. 5. — The workhouses and the working teams will activate under the Chief’s directive and the Prefect’s
control. -

Facsimile 8. Content General Inspectorate of the Gendarmerie, File no. 130/1942, vol. 11, page 119.
Romania’s National Archives.
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Facsimil 9. Fond Inspectoratul General al Jandarmeriei, Dosar nr. 130/1942, vol. I, fila 120.
Arhivele Nationale ale Romaniei
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Annex 3b

Art. 6. — All the gipsies with ages between 12 and 60, with no difference regarding sex, are obliged to work
in workhouses or in the organized working team.-

Art. 7. — The necessary tools and the equipment for the workhouses will be given by the Department of
Industry and by the Department of Trade. —

Art. 8. — The gipsies, who during the works organized as mentioned above, show an above-average level of
productivity than the normal one, will be recompensed with 30% of the value of their extra work.

Art. 9. — The leaders of the groups are responsible of the presence in the village of the gipsies under their
command, and the supervisors of the working team are responsible of the work attendance of those from the
team. —

Art. 10. — All gipsies leaving from the village where they were settled, or will miss from this village without
the authorization of the Chief, during control in the county, as well as all those that will miss without
justification from work in the workhouses or in the working teams where they were assigned, will be
punished with the imprisonment in the reformatory camp to establish in every county.-

Art. 11. — Administration Department, Labour Department and the Inspectorate of Gendarmerie have the
responsibility of fulfilling this decision.

GOVERNOR,

Labour Chief

Dr. Gh. Balcas

Facsimile 5. Content General Inspectorate of the Gendarmerie, File no. 130/1942, vol. 11, page 120.
Romania’s National Archives.
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Annex 4a

GENERAL INSPECTORATE OF GENDARMERIE I Commission Karanicae
Gendarmerie Department Colonel Moldoveanu C-tin
Major Varro Alexandr.

REPORT 40 from 19-XII-1942
Regarding:
The control of the gipsies from the Balsaia-Karanica sector between the 12-19-X11-1942, according to the
order 1.G.J. 48407 from the 9-X1I-1942, where we recorded the following:

IVHOUSING. —-

1. The 3881 gipsies (891 householders and 2990 members) are housed in Balsaia-Karanica in the
Oceacov county in 333 houses out of which up to now they have destroyed 129 houses, 1 school and
119 stables in order to take the wood for cooking.-

2. This group of gipsies was brought to this village from different agricultural cooperatives between the
20-25-X-1942.
From that date and till now more than 150 gipsies died of hunger, but we could only identify 85 as
the rest were not claimed by the families who most likely had run away. 35 gipsies were shot by the
Germans in Steimberg. —

3. The death of the 150 gipsies was provoked by a lack of food, because they were each given only
200-400 grams maize flour and as families lack dishes and wood, they could not prepare food. -

4. They don’t have in the house blankets or sheets and almost all of them are naked and some of them
are completely naked, being covered with sacks or rags. —

II/FOOD. —
I/As the gipsies are not well organised in the respective village, and the Chief of Varvarovca does
not have sufficient personnel or even the good will to administer the village, the distribution of the
food somewhat insufficient (400 grams of maize flour per person per day and ocasionally only 200
grams; and from the end of October between 20-31-X when the evacuation was done they didn’t
receive anything.

2/If the necessary measures for the organisation of these gipsies will not be taken in order to
distribute them the necessary flour on time and to all gipsies (because many get no flour at
distribution time) and if they are not given the possibility to make polenta from the flour provided,
they will all die or they will continue to steal from the neighbouring villages — because they are not
receiving any food beside flour and potatoes — not even salt.

HI/GIPSY SITUATIONS ACROSS CATEGORIES
1/From the adjacent situations A-H it can be seen the number of the householders and of the
members that were evacuated against the orders:
Facsimile 6. Content General Inspectorate of the Gendarmerie, File no. 43/1943, vol. II, page 11.
Romania’s National Archives.
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Facsimil 11. Fond Inspectoratul General al Jandarmeriei, Dosar nr. 43/1943, vol. 11, fila 12.
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WITH PAPERS WITHOUT PAPERS
Householders Members Total Householders Members Total General

total

Situation A. Gipsies 98 363 461 45 149 194 655

belonging to one of the

army’s elements

Situation B. 1916-1918, 3 9 12 5 26 31 43

1941-1942 war invalid

gipsies that were

evacuated irregular

Situation C. The families 15 63 78 79 303 382 460

of the movable gipsies that

were not evacuated

irregular

Situation D. The evacuated 1 - 1 40 141 181 182

parents (father-mother)
that have sons in the war
or under arms

Situation E. The evacuated 25 70 95 - - - 95
concubines  (that have
children) of the soldiers
sent to war or concentrated

Situation F. Evacuated 13 21 34 24 43 67 101
Romanians being

considered gipsies

Situation G. Evacuated 52 217 269 - - - 269

gipsies that do not enter in
any of the categories
above that ask for
repatriation

Situation H.  Widows 2 9 11 5 13 18 29
whose husbands died in
war (1916-1918 and 1941-
1942)

General total proposed for 209 752 961 198 675 873 1834
repatriation with papers
and without papers...

2/ The rest of the remaining gipsies not registered in the 8 tables totalizing 491 householders and 1154
members, or in total of 1645 all want to be repatriated in the country.-

3/As among these there are many young pre soldiers and even from the Ctg. 1944, that has already recruited,
they really want to be incorporated; we think that it should be approved the revision of this youngsters also —
revision that can be completed by the Commander of the Gendarmerie Sector Varvarovca.-

4/There are other gipsies that went in the war between 1916-1918 but they are no longer an element of the
army, being the contingencies under 1915 — that also should be repatriated.

5/From the 25-X-1942 when this group of gipsies was brought in this village, there have been missing and
run in the country through fraud approximately 400 gipsies that are missing from the village.

Facsimile 7. Content General Inspectorate of the Gendarmerie, File no. 43/1943, vol. II, page 12.
Romania’s National Archives.
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Facsimil 12. Fond Inspectoratul General al Jandarmeriei, Dosar nr. 43/1943, vol. I, fila 13.
Arhivele Nationale ale Roméniei
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IV/SOCIAL ASSISTANCE

I/ The Karanica Sector, has assigned a doctor and the needed steriliser, however, he does not have the
personnel, the instruments nor the necessary drugs, so the gipsies die even worse than animals and they are
buried without a priest.-

2/ From the 12-XII-1942 to the 18-XII-1942 while I was working in the village Balsoiu-Karanica 16 gipsies
died, so 4 each day; and previously there were days when 8-10 gipsies died daily.

V/ THE STATE OF MIND OF THE POPULATION EVACUATED FROM THE KARANICA AND
FROM THE SURROUNDING VILLAGES

1/ The inhabitants of the Balsoiu-Karanica village are very unsatisfied because they were thrown out of their
village and houses and particularly because the gipsies have destroyed and continue to destroy their farms.

2/ The inhabitants of the surrounding villages, are unsatisfied and even worried because of the gipsies that,
not having food and fuel to prepare the polenta, were stealing and destroying, out of hunger, with all the
vigilance of the gendarmes patrols which are insufficient for the protection of a village completely open
where 2500 gipsies live and who started to steal from one another, even during the day, the strong attacking
the weak, actions seen in the 5 days that we have worked in the village. —

The members of the II Comission Karanica
Colonel
Moldoveanu C-tin

Mayor
Varro Alexandru.

Facsimile 8. Content General Inspectorate of the Gendarmerie, File no. 43/1943, vol. II, page 13.
Romania’s National Archives.
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Facsimil 13. Fond Inspectoratul General al Jandarmeriei, Dosar nr. 130/1942, vol. I, fila 313.
Arhivele Nationale ale Roménie
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Containing the gipsy householders and their members, the condemned unmovable, that are sent to

Transnistria and the suspect ones

Annex 5

TABLE

No. First name and last name Age Profession Home address
1 Branescu Marita 60 Workwoman Obedeanu 80
2 Manolescu Dumitru 40 Musician "

3 Manolescu Florica 40 Workwoman "

4 Manolescu Ion 9

5 Tudor Nicolae 56 Carpenter Poporului 16
6 " Maria 55

7 " Dumitru 15

8 " Marin 12

9 " Ecaterina 17

10 | Dumitru I. C-tin 36 Workman Danesti 9
11 " Lisaveta 36

12 " Tonel 3

13 " Tatiana 4

14 | Marinescu Alexandru 48 Blacksmith Nisipului 8
15 | Balteanu Ionita 55 v.ocup. Calomfirescu 159
16 " Joana 54

17 " Marin 14

18 " Lenuta 7

19 | Iancu Costica-Daolica 63 v.ocup Danesti 19
20 " C. Stanca 52

21 " Costica 23

22 " Tonel 21

23 " Petruta 18

24 " Armenus 11

25 " Adela 9

26 " Tleana 7

27 " Stefan

28 " Florea

29 | Grigore Florian 33 Musician Obedeanu 42
30 " Pavelona 30

31 " Tonel 8

32 | Silvia Dumitrescu 16 v.ocup. Danesti 19
33 Tancu V. Alexandru 30 workman Obedeanu 54
34 " Mircea 6 months

35 | Moldoveanu Nicolae 50 musician Poporului 32
36 | Cretu Paulina 30 workman

37 | Micbescu Vladimir 30 workman

38 "V Maria 30

39 "V Vilson 10

Facsimile 9. Content General Inspectorate of the Gendarmerie, File no. 130/1942, vol. I, page 313.

Romania’s National Archives.
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CABINETUL MILITAR
e
NOTA

1943, una Maltl ., ziwa_20

sumar e

= , - ILa gortztro%tlu efegutgt ¢Iie gabtnetztd t’t-—
controlu— ar la ghetourile agdrele de eore

lui 1§ez%é%$%1e si ¥ a- | ftgan'. din Transntst?-ta S 'au fdcut urmtogre-

drele de evrel si tigani e constatdri mai tmportante:

in Transnistria. ! I.—- GHETQURI (Tiraspol

Balta, Olgopol, Ci-
celnic, Obodobca, Bersad,’ Wos-
tovol).

-Cazarea tn case goale, tn cartiere mirginase:
ghe toul g’trasbol th ciddirea it >’
Jost spital.

-Nu au o pazd spectald, afard de ghetoul Tiras
| pbol,

-Se gmggg dtrtxdprodusul muncit, care este
plIatitd; dela 7 ¥ati 1943 s'a lvat md-
sSura ca salarizarea lor sd fie ace-
tagsl cu a muncitorilor localnici.
Primesc ft ajutoare (tn naturd si
bant) dela Centrala Evretilor.

~Lucrdri: lucrdtorit califtcatt tn diverse ate-

i 1lere; restul la iosele, tnedredri de
materiale, corvezil. Sunt tnddrdinici
la munci grele, ceea ce necestiitd su-
praveghere continud.

' -ﬂm_q_sga_i_gg_gg: satisfdcdtoare, cu exceptia
celor dela Mostovol, care trdesc in
mizerie Suurdart, desbrdcatt st foar-
te slabt).

Procentul bolnavilor mic (maximum 1%)
¥u sunt cazuri de tifos ezantematic.

-Starea de sg;:gt relatiov bund; par foarte su-

Pela’ nostovot au evadat 8 persoane
(2 femei gt 6 badrbait) care nu au
Jost prinse,

—Diverse nevot si propunert.

—la Tiraspol nu sunt suficienti me-
sertagt tn raport cu cerertle in-
stitutitlor.

—-ghetoul Bersad prea tncdrcat (8061

! evrel); se propune a fi desconges-
i tionat prin tmpdriirea evretilor gi
; tn alte ratoane.

II,- DZ A AP

-Cazgrea:tntr'o cazarm& sovieticd, tmprejmut-
X cu gard de sdArmd, 'otegt ge t

s Sufrt n-
cdpdtoare fatd de efectiv (1.312 per-
soanag st cu gardd pro- |
prie.

-Categor e : evrei, ucraintent,
S r'o%n‘i ;!g%uiotort tncortjibili).
/e

C 3¥3 — M O. Imprimeria Cenlrald

Facsimil 14. Arhiva Institutului National pentru Studierea Holocaustului din Roménia, RG-25.002 M, rola 16,
Dosar 205/1943
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433
MILITARY OFFICE
B...5.....
NOTE
1943 month of MAY day 20
SUMMARY

The result of the control of the | At the control made by the Military Office to the Jews and Gipsy
Jews and Gipsy ghettos and | ghettos and camps in Transnistria the fallowing important observations
camps in Transnistria were made:

I. —GHETTOS (Tiraspol, Balta, Olgopol, Cicelnic,

Obodovca, Bersad, Mostovot).

- Housing in empty houses in the suburbs; the ghetto from
Tiraspol in the building of an ex hospital.

- They don’t have a special picture, besides the Tiraspol ghetto

- They eat from work, which is paid; from the 7th of May 1943
it was taken the decision for their wages to be the same as the
wages of the locales. They also receive aids (in kind and
money) from the Jewish Central.

- Works: qualified workers in different workhouses; the rest at
roads, loading materials. They are refractory to hard work
what need continuous surveillance.

- Sanitary condition: satisfactory, except those from Mostovoi
who walk in misery (dirty, naked and very slim). The
percentage of the ill very little (maximum 1%). There are no
cases of typhus exanthematic.

- State of mind: relatively good, they look very submissive.
From Mostovoi 8 persons escaped (2 women and 6 men) that
were not caught.

- Different needs and suggestions.

e In Tiraspol there are not enough craftsmen in relation
to the petitions of the institutions.

e The Bersad ghetto too loaded (8061 Jews); we suggest
the relief through the division of the Jews in other
counties.

II. — DETENTION CAMP VAPNIARKA

- Housing: in a Russian barrack, surrounded with wire fence,
roomy enough in comparison with the size of the group (1.312
persons) and well-guarded with in-house guard.

- Categories of persons: Jews, Ukrainians, Romanians
(incorrigible offenders).

Facsimile 10. The Archive of the National Institute for the Study of the Holocaust in Romania, RG-25.002M, roll
16, File 205/1943
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-lirana asiguratd de Guoerndmdntul Transnistriet
(gzoca;te 30 1let pe zt).

-Lucrdri : meseriasii calificatl nepericulosi tn
atelterelg dtferttelort' unitati ; cgtlaltt
corvezi tn lagdr.

-Starea sagnitard : satisfdcdtoare (8% bolnavi).

—~Starea de sgzrét : totl sunt nemuliumiti. Evadatl:
ucrainian.

- rse _constat e ro ! o5
—aprovoizionzrea prin Pretura Tamasopol,
grea din lipsa mijloacelor de transport.

—1ista preturilor alimentelor se trimite
cu intdrziere de Preturd,din care cauzd
se tnitampind greutdi{t la tntocmirea li-
oretului de ordinar.

-1lipsegste sdpunul si lemnele necesare pen-
tru preparatul hranet.

-unii infractori sunt u/wrd‘caft militar ;
r

inire ei se afld ¢ ti s 1

vieti T e carl trebuesc iri-:
mils n tnchisorit s Iagdfre de prizonteri;
idem si cei incorijibili.

-se furd intre el gi nu muncesc cu con-
stitnid ; trodycere L7 :
-se propune ca banii primiil de interncti
dela J‘gmtltt orin diverse persoane s&
Jie confiscatl st s&d nu 11 se mai resti-
tue,cl sd se tnirebuinteze pentru imbund.
tdtirea hranei gdrzil si prime celor ce
au descoperit faptul.

— numirea unui administrator civil, garda
rédmdnnd numai cu paza.

-8d se doteze sala de mese cu scaune si
mese,

III.- LAGARELE DE TIGANI.

-Cazarea tn case goale st tn grajdurt.

=Nu are pazd speclaldi,

—Hrana : prin grija Preturilor, in contul munctlor
g;ttoggre‘.i ’

—-Ratla zilnted : - 4oo gr.milai,

- 500 gr.cartofi

- 255 gr.mazdrec

- 25 gr.ulet
Legtiunea jandarmi Berezowka informeazd
ed hrana nu se trimite tn mod regulat.
Au fost perioade de 8-1o zile cdnd nu
11 s'a trimis hrand.

~Lucrdari: tn prezent nimic; vor [fi tnitrebuiniati
la prdagit, secerat, treerat.
llul{t Se ocupd cu confectionarea de lin-
gurt st pileptent.

—~Stgrea sanitgrd: tnspdimdntdtoare (murdari, des-
%iﬂ, sdrenturost).
n e

In jud 1 Berezowka au murit circa
3.000 i gant, tar tn timpul iernei s'au
constalat cazurt cdnd cadavrele celor
mori{t erau finute tn casd pentru a putea

/e

Facsimil 15. Arhiva Institutului National pentru Studierea Holocaustului din Roménia, RG-25.002 M, rola 16,
Dosar 205/194
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- Food given by the Governor of Transnistria (allowance 30 lei
per day).

- Works: harmless qualified craftsmen in the workhouses of the
different units; the others working in the camps.

- Sanitary condition: satisfactory (8% sick people).

- State of mind: all are unsatisfied. Escaped: 1 Ukrainian.

- Different observations, needs and suggestions:

e Provisioning through the Chief’s office from
Tamasopol. Hard because of the lack of transport.

e The list with the food prices is sent late by the Chief.
Because of this it is hard to elaborate the delivery list

e Soap is missing and also the wood for fire for
preparation of the food.

e Some criminals are dressed in military cloths: among
them there are communists and 3 prisoners Russian
officers that need to be send in prisons and detention
camps. The same treatment for the incorrigible.

- They steal from one another and they don’t like to work: we
suggest introducing the beating

- We suggest that the money received by the detention camp
members from their families through different persons be
confiscated and not given back. That money should be used to
improve the food of the guards and as bonuses for those who
reports misdeeds.

- The designation of a civil administrator, the guard being
responsible only for the security.

- The dining room has to be stored with chairs and tables.

III. THE GIPSY CAMPS

- Housing: in empty houses and in stables.

- No special picture.

- Food: given by the Chiefs on account of the future works.

e Daily allowance: -400 gr. maize flour

-500 gr. potatoes

-250 gr. pease

-25 gr. oil
The gendarme legion Berezowka informs that the food is not
sent regularly. There had been periods of 8-10 days when they
did not receive any food.

- Works: at present nothing; they will be used to hoe, to harvest,
to gather the crops. Many are doing spoons and brushes.

- Sanitary condition: horrifying (dirty, bare feet, ragged). In the
county of Berezowka around 3.000 gypsies have died, and
during winter we discovered that the corpses of the dead ones
were kept in the house in order to receive their food allowance
as well. Almost all of them sick of starvation.”

Facsimile 11. The Archive of the National Institute for the Study of the Holocaust in Romania, RG-25.002M, roll
16, File 205/1943
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= 435

rea lor majoritate a
-Starea de spirit

Toti sunt nemultumitti, dar mai ales acel
cari au fost pe front sau au avut fit

ogtt pe gront.

u % pdrdsesc Iagdrele st se dedau la
Jurturi de alimente tn satele tnvecinate,
—-Diverse constatdr 2} In ert:

—1ipseste complet sdpunul sl lemnele pen—
tru preparareac hranei ‘au ars acoperisu-—
rile caselor gt pomit);

—gsi-au vdndut hainele mai bune si au ra—
mas desbrdcail.

-Totl cer s te itrim . Pretu-
ra propune S e cons n detasa-
mente de lucru sau trimisi ge Sfront, ilar
cel fogti pe jront sa fie ldsail a se
tnapoia tn Tard.

-Sa ;L% gzacga;g dén sate, dandu-li-se ma-
eria 1t>en ru bordee, precum si pdmdnt cy
Qa o

obligatiunea de a ;rﬁt din _munca lor

primi st ratia de hrand a acestora, "~-
bolnavi de tnantiie

-=000--

Facsimil 16. Arhiva Institutului National pentru Studierea Holocaustului din Roménia, RG-25.002 M, rola 16,
Dosar 205/1943
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- State of mind
All are unsatisfied, but especially those who were in the war or
had sons in the war.
Many leave the camps and steal food from the neighbouring
villages.

- Different observations, needs and suggestions:

e Soap is missing completely and also the firewood for
preparation of the food (they burned the house roofs
and the trees);

e They sold their cloths and they remained naked.

All are asking to be send to war. The Chief suggests to
organize them in working brigades or to send them to
war and the ones that were in war to be left to go back
to the country.

e To be evacuated from the villages, receiving materials
for houses as well as land with the obligation to live
from their own work.

Facsimile 12. The Archive of the National Institute for the Study of the Holocaust in Romania, RG-25.002M, roll
16, File 205/1943
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B, 7518 lunie

Sirbitorim 9 ani dela 6, 7
si 8 Iunie 1930, zile in cari a
luat fiint4 actul renasterii natio-
nale, 9 ani dela zilele fn cari s'a
clitorit Restauratia, care a fost
un act de dreptate istorici si tot-
deodati inceputul unei ere moi
pentru Statul §i Neamul Ro-
manesc, care a marcat o mnoud
“epock 1N evolutia internd si-ex-
tem¥ a Roméniei.

Atunci, spre sfarsitul zileide
“6 Iunie, din fnalta bolti de azur
a coborit pasirea de ofel care
ne.a diruit pe Majestatea Sa
Regele Carol al Il-lea.

In acea zi sfinti a Neamu-
Tui, minunea Dummezeiasci aiu-
fiiptuit visul unui popor si a
asezat la cirma Trii pe acela
cjitre care se indreptau toate spe-
ranfele.

Plaiurile Tirii au risunat de
strigite de slavii pentru mnoul
venit,

Sosise salvatorul si Taza il
reaseza in drepturile Lui, pe
wecie,

Fiul cel mai iubit, Acela pe
«are toati suflarea romineasch
il iubea si il dorea, venise in
mijlocul poporului in Tara ca-
xe-] era atit de dragd, spre a-l
reda linistea.

In strigite de ,bine al venit”,
in aclamatiuni nesfirsite, Acela
«are intruchipa binele Tirii, era
«condus spre Camera Deputatilor,
spre a depune jurimintul de
Rege.

In cale I se asterneau flori;
lacrimi de bucurie curgeau din
.ochii multimei si vizduhul ri-
suna de strigite:

,, TRAIASCA M. S. REGELE
CAROL AL Il-lea”,

Poporul romdn sbuciumat pas
tru ani si jumitate de lipsa con-
ducitorului, isi vedea sfargite
chinurile nesigurantei.

In ziua memorabild de 8 Iu-
nie, mana viguroasi a M. S.
Regelui Carol al II-lea lua fra-
nele conducerii Poporului roméan,

Gandurile de mai bine ale Su-
veranului, exptimate atanci, con-
ceptiile Sale asupra unui regim
de stabilitate, asupra unei Mo-
narhii active si ‘a'unui stat prot
digios, s’au tradus astiizi in fap-
“te i Tara se afli pe figa ul so-
lid al unei ‘renasteri totale.

‘Ziua de 8 Junie 1930 — ziua
Reéstauratiei — poate fi socotitd
cu drept tavant si %iuva inifiald
a renasterii nationale, zi ce va

g

M. S. Regele Carol 11

i Eroilor

‘riméne insemnati cu litere de

aur in Istoria Neamului.
Toati suflarea Toméaneasci
este agtiizi ‘recunoscitoare Suve-

’ ranului pentru inegalabila ener-

gie i infelepciune cu cari a luat
in~ Augustele Sale maini con-
ducerea direct¥ §i infiiptuiréa mas
rilor imperative nationale.
Zilele de 6,7 si 8 Iuaie sunt

86

zilele reconstituirii Monarhice,
morale, sufletesti §i culturale, zi-
lele in cari a Juat nastere stri-
gitul de’slavi si bucurie al po-
porului:

»TRAIASCA M. S. REGELE

. CAROL AL Il-lea.

/i 0."NICULESCU
Presedinte general

Ziua Inalfirii Domnului aré o
tndoitd insemnifate.

Este ziua in care Mantuitorud
dupd marea Sa jertpl se ruucd
in I'mpinifia cereascd si este zi-
ua in care se faceé comemoraréa
acelora cari au murit vitejesta
pentra Tard si Tron.

Dacit astizi avem o Rontirje
Mare, cu provineiile alipite, a»
ceastd vigforie nafionald o dato-
rdm sutelor de mii de eroi cari,
ferd precupefire, si-aw  jertfid
vieafa pentru apirarea patriei si
fnfaptuirea idealului milenar.

Supusi credinciosi ai dreps
tafit el an fost furitorii izbén-
dei finale a rdsboiului: reabiza-
rea Romdniei Mari.

Au stropit cu sangele lor pik-
mantul sfant al Patriei ce le-a
fost atat de dragd. %

S’au intrecut pe éi, in clipela
de grea cumpind, reusind si in-
fdptuiascd,  ndzuinfele legitime
ale Poporuiwd romén.

In fafa morminielor presirate
cu flori, in plansul intreger sw-
flari, amintirea tovanisilor de
lupte si suferinfe, martiri 5i e«
roi ai neamului, a s@ishuit in
sufletele noastre.

l-am revizut, parci aevew,
in vartejul luptelor pe culmite
Carpafilor; in asallwr.le victos
rioase dela Manisti si Mdriisests,
cand ce piepiurtte ¥or ofelite mw
luptat contra puhoaielor de dus-
mani §i avénd credinfa cd tres
bue sd invingd, aw scris cu M-
tere de singe: ,Pe aicea na se
trece”, ficind pe dusmani ¥
i respecte st sd-i admire.

I-am revizut in zilele de du-
rere si bucurie triite in lasi.

Infaptuirea viswlui milenar
Poporulti roman, a putut [t réas
lizatd numai  ddioritd eroilor
cari au luplat §i aw marit vi-
tejeste pentru intregirea hota-
relor Tdrii!

In fafa mormintelor lor, s'a
pastrat o clipk de caldd recule-
gere.

Cinslind nepieritoarea aminti-
re a mor(ii martirilor neemulus,
ne cinstim pe noi.

Se cuvine ca noi Urmasii ce-

* lor cari au contribuit prin jertfa

si iubirea lor de neam la fowrg
rea Romdnici-Mari, sd stim a fs
la inalfinea jertfelor eroilor nea
~maulud.
! N. NICULESGU
Secretar general
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